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Pääkirjoitus
Ihanat lukijat!

Aloitan libanonilaisen runoilijan Khalil Gibranin sa-
noilla: ”Joka on janon tuskat tuntenut, haluaa kai-
vaa kaivon muiden juotavaksi.” Näistä kauniista 
sanoista alkoi minun matkani – unelmatyöni Daisy 
sai alkunsa vuonna 2000.

Kun saavuin Turkuun vuonna 1971, olin aivan sa-
manlainen kuin tämän päivän Daisyt: ei mitään 
tietoa tulevasta kotimaastani. Parhaat opit, sano-
taan, tulevat kovan työn kautta. Edesmennyt kan-
sanedustaja-ystäväni Anna-Liisa Jokinen sanoi sil-
loin: ”Ole sinnikäs, Hissu. Parhaat timantit syntyvät 
kovassa puristuksessa.” Hän oli oikeassa. 

Maailma on täynnä viisautta ja erilaisia kulttuu-
reja – ja me kaikki voimme oppia toisiltamme. 

Nimesin yhdistyksemme Daisyksi – päivänkakkaraksi. Se on sitkeä, vaatimaton kukka. Se 
pärjää kaikissa olosuhteissa, kunhan saa hieman lämpöä ja ravintoa. Sama pätee meihin 
ihmisiin.

Jokaisella tulisi olla elämän tarkoitus – jokin päämäärä, 
jonka haluaa saavuttaa. DaisyLadiesin tavoite on nais-
ten – ja sitä kautta koko perheen – hyvinvointi. Uudessa 
kulttuurissa kaikki ongelmat eivät ratkea tutulla tavalla. 
Se aiheuttaa epävarmuutta, huolta ja pelkoa – jotka hel-
posti kohdistuvat uuteen ympäristöön. Mitä erilaisempi 
kulttuuri, sitä vaikeampaa sopeutuminen voi olla.

Mutta aina on muistettava: jokainen meistä on oman 
kulttuurinsa kasvatti.

On olemassa paikka, jossa muutos tapahtuu lempeästi 
– koti. Siellä aika, paikka ja minä muuttuvat rinnakkain. 
Kotoutumistyö alkaa heti ensi hetkestä. Sen on tapah-
duttava omalla äidinkielellä ja sen olisi hyvä ohjata hen-

4     2/2025   DAISY NEWS



kilö, joka itse on jo kotoutunut – ja pystyy kult-
tuurien välistä siltaa rakentamalla opettamaan 
tärkeät, joskus monimutkaisetkin asiat tästä yh-
teiskunnasta. Näin teemme Daisylässä: opimme 
yhdessä, jaamme tietoa ja taitoa. Tämä on paras-
ta kotoutumista.

DaisyLadies-toiminnalla on pitkä historia. Työ 
suomeen muuttaneiden kanssa vaatii erityistä 
osaamista ja kulttuurien arvostamista. Kulttuuri-
sensitiivisyys – eri kulttuurien kunnioitus, arvot ja 
tabut – ovat keskiössä.

Toimintamme ydin on luottamus. Lämmin halaus ja aito keskustelu ovat avainasemassa. Keskuste-
lun kautta selvitämme naisen osaamisen, vahvuudet ja toiveet: Minkälaisen roolin hän haluaa tässä 
uudessa yhteiskunnassa? Yhdessä hiomme hänen osaamistaan, jotta hän voisi löytää paikkansa – ja 
työllistää itsensä. Monelle ”pulpettioppiminen” on vierasta – varsinkin, jos ei ole käynyt koulua tai 
tulee hyvin pienestä kylästä.

Päättäjien ja ruohonjuuritason työn välillä on usein näkemyseroja. Siksi 
avoin yhteistyö on tärkeää. Päättäjien on kuunneltava ihmisten ääntä. 
Kotoutumistyötä on jo tehty paljon. Meidän ei tarvitse keksiä pyörää 
uudelleen. Yksi tärkeä asia on: lopetetaan ajattelu ME ja HE.

Nainen on suuri yhteiskunnallinen vaikuttaja – vaikka se usein jää huo-
maamatta. Naisten hyvinvointi näkyy koko yhteiskunnan hyvinvointina. 
Daisyn toiminnassa mahdollistetaan, että nainen saa itse löytää oman 
paikkansa yhteiskunnassa. Annamme mahdollisimman paljon tietoa ja 
taitoa. Kerrotaan äideille lasten hyvinvoinnista, koulutuksen tärkeydes-
tä, yhteiskunnan jäsenyydestä ja osallisuudesta kehitystyöhön.

Aina on muistettava: jokainen meistä on yhtä tärkeä tässä yhteiskun-
nassa. Jos nainen – äiti – voi hyvin, koko perhe voi hyvin. Ja se näkyy 
myös yhteiskunnassa.

Suomessa suhtaudutaan usein varovaisesti kaikkeen uuteen ja 
tuntemattomaan. Ennakkoluulot voivat olla vahvoja – ja joskus 
teot ja sanat eivät kohtaa.

DaisyLadies alkoi kukkia 25 vuotta sitten. Näihin vuosiin on mah-
tunut monenlaisia muistoja: olemme itkeneet yhdessä, naura-
neet yhdessä – mutta ennen kaikkea jakaneet yhdessä – niin ilot 
kuin surut.

Toivon, että kasvu jatkuu vielä monen vuoden ajan. Daisyn kaut-
ta myös minä olen saanut elää elämäni uudestaan – juuri sellai-
sena kuin toivoin.
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Toivon, että jokainen nainen saisi mahdollisuuden toteuttaa oman 
unelmansa.

Haluan sydämestäni kiittää kaikkia ihania Daisyna toimineita – ja kaik-
kia, jotka ovat mahdollistaneet tämän toiminnan jatkumisen. 

Ilman teitä, ilman heitä, ei olisi Daisyä.

Kiitos, että olette olemassa!

4.9.2025

Hülya ”Hissu”  Kytö
Toiminnanjohtaja
DaisyLadies ry

Mahdollisuus & Luottamus
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Elif Raitanen, Turkki

Olen Elif Raitanen ja tulin Suomeen 16 kk sitten Turkista. Tulin DaisyLadiesiin työ-
kokeiluun ystäväni suosituksesta – hän oli aiemmin ollut harjoittelussa täällä. Tu-
lin DaisyLadiesiin saadakseni kokemusta työskentelystä Suomessa, sillä en ollut 
aiemmin työskennellyt missään muussa maassa kuin omassani. Olin myös kuul-
lut, että täällä autetaan eri maista tulevia ihmisiä kotoutumaan, joten ajattelin, 
että voisin samalla harjoitella suomen kielen puhumista. Olen todella iloinen, että 
päätin tulla. Tapasin täällä monia upeita ihmisiä eri maista ja kulttuureista.

Työkokeilun aikana pidin naisille kerran viikossa luentoja. Aiheina olivat mm. hy-
gienia, ruoka-aineallergiat ja ravitsemus. Osallistuin täällä myös suomen kielen 
opetukseen. Työkokeilujakson aikana harjoittelin aktiivisesti suomen puhumista, 
koska olin jatkuvasti vuorovaikutuksessa ystävieni kanssa täällä. Opin suomalai-
sesta työmoraalista ja -kulttuurista. Teimme myös yhdessä hauskoja ryhmätoi-
mintoja, taideterapiaa ja käsitöitä, joiden pohjalta syntyi aitoja ystävyyssuhteita.

DaisyLadiesin kaltaiset yhteisöt ja koulutukset ovat todella arvokkaita kotoutumi-
sen edistämisen suhteen. Kun tullaan omasta maasta paikkaan, jossa kulttuuri, 
kieli ja elämäntapa ovat vieraita, kotoutumiskoulutukset helpottavat sopeutumis-
ta sosiaaliseen ympäristöön, nopeuttavat integroitumista ja ehkäisevät yksinäi-
syyttä. Siksi olin erittäin onnellinen saadessani mahdollisuuden tulla DaisyLadie-
siin kotoutumisprosessini aikana ja tutustua täällä upeisiin ihmisiin. Tämä paikka 
koskettaa jokaisen tänne tulevan naisen elämää ja antaa suuntaa ja inspiraatiota 
tulevaan. DaisyLadies antaa meille naisille luottamuksen siihen, että voimme aina 
koputtaa heidän ovelleen epäröimättä, silloin kun tarvitsemme apua.

Rasheda Begum, Bangladesh

Olen Rasheda Begum ja olen kotoisin Bangladeshista. Olen 25-vuotias ja olen 
asunut Suomessa noin 16 kuukautta. Asun täällä yhdessä mieheni kanssa. Kuu-
lin DaisyLadiesista minun ystävältäni, joka oli itse ollut harjoittelussa täällä. Hän 
suositteli minulle tätä paikkaa lämpimästi, ja siksi tulin tänne myös harjoitteluun.

Kotimaassani olin yliopistossa opiskelemassa lakia ja valmistuin. Haluaisin olla 
asianajaja täällä Suomessa, mutta siihen vaaditaan C1-tason kielitaito. Nyt aion 
hakea lähihoitaja tai lastenhoitaja koulutukseen.

Daisyjen esittelyt

25-vuotisjuhlavuoden kunniaksi kysyimme toimintaamme osallistuneilta naisilta myös, että 
mitä he olivat saaneet DaisyLadiesistä ja miksi DaisyLadies ja kotoutumispalvelut ovat heidän 
mielestään tärkeitä maahanmuuttajille?
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DaisyLadiesissa minulle tärkeimmät asiat ovat olleet mahdollisuus opiskella suo-
men kieltä sekä tiedon saaminen sosiaalipalveluista. Olen täällä ollessani myös 
oppinut puhumaan eritaustaisten naisten kanssa. Täällä on ollut mahdollista 
myös harrastaa liikuntaa, käsitöitä sekä taidetta.

On tärkeää, että maahanmuuttajat saavat kotoutumispalveluita, koska jos minä 
haluan asua Suomessa, kielen oppiminen on tosi tärkeä asia. Jos haluan hyvän 
työn, vaatimuksena usein on, että pitää puhua ja kirjoittaa suomea hyvin. Myös 
jos saisin lapsen, ja hän kasvaa täällä Suomessa, en välttämättä vanhempana tie-
täisi kaikkea mitä lapseni elämässä tapahtuu, jos hän osaisi suomea ja minä en.

Ruaa Alahmed, Irak

Minä ole Ruaa Alahmed ja olen kotoisin Irakista. Olen asunut tyttäreni ja mieheni 
kanssa Suomessa noin yksi ja puoli vuotta. Olen Arfmanissa opiskelijana ja sain 
sieltä kuulla DaisyLadiesista. Päätin kuulemani perusteella hakea tänne työhar-
joitteluun. Halusin työharjoittelun aikana päästä tutustumaan uusiin ihmisiin ja 
saada suomen kielen opetusta. 

Minusta on ollut todella ihanaa, että täällä Daisyssä on ollut monenlaisia naisia, ja 
olen saanut paljon uusia ihmissuhteita ja tuttavuuksia. Olen myös DaisyLadiesissä 
ollessani oppinut uusia sanoja, saanut luennoista tietoa erilaisista aiheista sekä 
oppinut tekemään käsitöitä. 

Tulevaisuudessa haluan olla lähihoitaja tai sairaanhoitaja. Olen nyt TUVA-koulu-
tuksessa. Minusta on tärkeää, että maahanmuuttajat saavat suomen kielen ope-
tusta ja sekä kotoutumispalveluita, jotta he voivat integroitua, löytää töitä ja pär-
jätä arjessa.

Viktoriia Spets, Ukraina

Minun nimeni on Viktoria ja olen kotoisin Ukrainasta. Sain ensimmäisen kerran 
tietää DaisyLadies ry:stä ja Daisy Young Clubista mainoksen kautta, jota jaettiin äi-
tini koululla. Sen jälkeen seurasin heidän toimintaansa, ja lopulta tulin kymmenen 
viikon harjoitteluun graafikkona.

Tässä yhdistyksessä sain kehitettyä suomen kielen taitojani paljon, erityisesti pu-
humista. Lisäksi sain tuntea olevani osa yhteisöä enkä vain yksin oleva ulkomaa-
lainen. Minut otettiin todella lämpimästi vastaan ja sain paljon uusia tuttavuuk-
sia. Tuo yhteenkuuluvuuden tunne on ehkä tärkein ja arvokkain asia minulle. Ja 
uskon, että se on tärkeää monille muillekin maahanmuuttajille. Onhan se aina 
vaikeaa tulla mukaan yhteisöön, kun ei osaa kieltä täydellisesti – ja muutenkin, 
kun taustat, ajattelutavat ja kirjoittamattomat säännöt ovat erilaisia.

Siksi tällaiset järjestöt kuten DaisyLadies ovat todella tärkeitä. Ne auttavat tunte-
maan, ettei ole yksin – ensinnäkin ne opettavat ja näyttävät suomalaista elämää 
ja kieltä, ja toiseksi niihin tulee ihmisiä, joilla on samankaltaisia haasteita kuin 
sinulla, eikä silloin tunne enää itseään niin yksinäiseksi. Ja on tietenkin hienoa 
tietää, että on olemassa järjestöjä, jotka voivat oikeasti auttaa myös käytännön 
asioissa, kuten Kela-asioissa ja neuvontapalveluissa jne.
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Tytti Helles, Suomi

Olen suomalainen 45-vuotias nainen. Perheeseeni kuuluvat avopuoliso ja 6-vuo-
tias poika sekä 13-vuotias rescue-koira. Olen alunperin Espoosta kotoisin, mutta 
asunut puolet lapsuudestani ulkomailla Saksassa ja Australiassa. Opiskelut ja työt 
ovat vieneet minua paikasta toiseen. Aikuisiällä olin myös 3 vuotta Sveitsissä töis-
sä puolisoni kanssa. Muuttaminen 1-4 vuoden välein on ollut osa elämää ennen 
Varsinais-Suomeen asettumista.

Koulutukseltani olen vaatetusalan Artenomi ja Käsityömestari. Olen työurani ai-
kana tehnyt paljon keikkatöitä erilaisissa vaatetusalan tehtävissä valmistuksen ja 
opetuksen parissa. Kun DaisyLadies etsi uutta ompelijaa vastaamaan ompelimon 
ja Taikapuodin pyörittämisestä, kiinnostuin mahdollisuudesta heti. Tiesin entuu-
destaan vain hieman heidän toiminnastaan ja siksi on ollut mahtavaa oppia joka 
päivä uutta yhdistyksen merkityksestä ja tärkeydestä yhteiskunnassa. On hienoa, 
että Turusta löytyy helposti lähestyttävä yhdistys, jonka tavoitteena on parantaa 
Suomeen muuttaneiden naisten asemaa ja hyvinvointia.

Olen luonteeltani iloinen ja rauhallinen sekä hieman hiljainen ennen kuin tutus-
tun uusiin ihmisiin. Ammattini ohella kaikenlaiset käsityöt ovat lähellä sydäntäni 
ja siksi mielelläni opiskelen myös vapaa-ajallani uusia kädentaitoja ja tekniikoita. 
Itselleni on ollut ilo päästä osalliseksi DaisyLadies ry:n tärkeää toimintaa. Kaik-
ki on minulle vielä tällä hetkellä uutta. Odotan innolla ja mielenkiinnolla tulevia 
kuukausia, mitä kaikkea hienoa voimme yhdessä taitavien naisten kanssa saada 
aikaan.

Jonna Järvinen, Suomi

Olen Jonna Järvinen, olen 38-vuotias kahden lapsen äiti ja koitoisin Suomesta. 
Tieni DaisyLadies ry:hyn alkoi ammatillisen kuntoutuksen kautta. Kuntoutusjak-
son päättyessä, olin onnellisessa asemassa kun minulle tarjottiin mahdollisuutta 
jatkaa DaisyLadies ry:ssä työvoimatoimiston kautta työkokeilijana. 

Olen ollut osa tätä työyhteisöä nyt n. 3kk ja opittavaa on vielä paljon. Kuntoutus-
jakson aikana olin mukana naisille järjestettävillä tunneilla sekä asiakkaan että 
ohjaajan apulaisena. Nyt työkokeilijana olen apuohjaajana, olen saanut enem-
män vastuuta. Minun työnkuvaani kuuluu esimerkiksi esitelmien pitäminen eri 
aiheista jotka liittyvät Suomeen ja Suomessa asumiseen. Olen myös välillä keit-
tiöapulaisena kun mahtava keittiöemäntämme tarvitsee ylimääräisiä käsipareja. 

DaisyLadies ry on antanut minulle uuden mahdollisuuden tehdä työtä jonka koen 
merkitykselliseksi ja samalla olen saanut ainutlaatuisen tilaisuuden tavata ja op-
pia ihmisiltä jotka tulevat eri puolilta maailmaa ja eri kulttuureista. Mikään tv-oh-
jelma, koulukirja tai aikakausi lehti ei voisi opettaa samalla tavoin kuin kanssa 
käyminen toisen ihmisen kanssa.
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Noa Falke, kesätyöntekijä

Moi! Olen Noa Falke ja toimin tänä vuonna DaisyLadiesin 
kesätyöntekijänä. Olen 17-vuotias opiskelija Turun klassil-
lisen lukion ilmaisutaitolinjalta. Puhun äidinkielenäni suo-
mea, minkä lisäksi kielitaitoihini kuuluu englanti, ruotsi ja 
heprea. Vapaa-ajallani muun muassa vietän aikaa läheis-
ten kanssa, kuvaan videoita, askartelen, käyn keikoilla ja 
toimin vapaaehtoisena Prometheus-leirin tuki ry:ssä. Ha-
luaisin oppia lisää digitaalisen taiteen tuotosta, musiikin 
teosta ja kehittää tasoani ruotsissa ja hepreassa. Tämän 
kesän ajaksi olen liittynyt myös Turussa olevan Kulttuuri-
talo Piiparin järjestäjiin. 

Kesätöitä etsiessä löysin DaisyLadiesin ilmoituksen ja 
kiinnostuin työstä välittömästi. Erityisesti minua veti puo-
leensa mahdollisuus päästä tapaamaan useiden eri kult-
tuurien edustajia ja tutustumaan itselleni uuteen järjes-
töön Turussa. Pääsin haastatteluun ja lopulta töihin asti. 

Etukäteen ajatus uudesta yhteisöstä jännitti minua paljon. Muutama päivä ennen työn alkua pääsin 
kuitenkin työsopimusta allekirjoittaessa näkemään lisää DaisyLadiesin tiloja, väkeä ja ilmapiiriä. Sil-
loin jännitys hiipui pois ja into syttyi. 

Kaksi viikkoa kestäneen työkauden aikana olen saanut toimia useissa työtehtävissä. Olen tehnyt jul-
kaisuja DaisyLadiesin Instagramiin, avustanut suomen kielen kurssilla, päässyt valmistamaan viinileh-
tikääryleitä, siivonnut ja järjestellyt Muistolaa ja Daisykotia kesäkuntoon, ollut mukana kokouksissa 
ja osana Kaupunginosaviikkojen tapahtuman suunnittelua. Työjaksoni osui juuri ajalle, jolloin vapaa-
ehtoiset ja suurin osa asiakkaista ovat jo jääneet kesälomalle, joten arki täällä on näyttänyt erilaiselta 
kuin yleensä. 

Tehtävien ohella olen tutustunut kollegoihini ja talon muuhunkin väkeen. Työyhteisöön kuuluminen 
on ollut minulle tärkeä osa kesätyökokemusta. Ihmiset ovat avoimia, ystävällisiä ja halukkaita niin 
keskustelemaan arjen kuulumisista kuin myös pohtimaan yhteiskunnallisia aiheita. Daisyllä ollessani 
olen kokenut itseni hyväksytyksi ja arvostetuksi: osaamiseni, taitoni ja mielipiteeni nähdään sellai-
sina kuin ne ovat - tyyli, vapaa-ajan harrastukset tai nuori ikä eivät vie niiden arvoa pois. Sen sijaan, 
että olisin töissä jättänyt osan persoonallisuudestani varjoon, olen voinut tuoda itsestäni monia puo-
lia esiin ja kuulla muiden vastaavia kokemuksia ja ajatuksia elämästä. 

DaisyLadiesin yhteisöön kuulumisessa minulle lisäksi on tietenkin ollut keskeistä sekä monikulttuu-
risuus, että täysin naisista ja muista ei-miehistä koostuva ympäristö. Vähemmistöön kuuluvalle on 
aidosti merkittävää saada arjessa vertaistukea. Tuki ei aina tarkoita kirjaimellisesti avun antamista tai 
neuvontaa, vaan myös sitä, että pääsee ympäristöön, jossa ihmiset voivat samaistua toisiinsa. Tun-
tuu hyvältä olla ympäröity ihmisillä, jotka ymmärtävät rakenteellisen misogynian taakan, tunnistavat 
kokemuksen monikulttuurisesta ja sateenkaarevasta arjesta ja jakavat yhteneviä arvoja. 

Työntekijöiden kokemuksia Daisy-
Ladies ry:ssä työskentelystä
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Erityisesti arjen monikulttuurisuuteen perheeni ulkopuoliset läheiset eivät voi samaistua. Omaan 
perheeseeni kuuluu suomalaisia, israelilainen, ruotsalainen ja suomenruotsalainen. Kielet lentelevät 
ympäriinsä, ne voivat vaihdella kesken lauseen ja toisinaan puhutaan puhekielisintä puhekieltä, toi-
sinaan selkosuomea. Olemalla monikulttuurinen taho kodin ulkopuolella, DaisyLadies motivoi minua 
ylläpitämään ja parantamaan omia ruotsin ja heprean kielen taitoja, ja tarttumaan oman kulttuurin 
esiintuomiseen yhä vahvemmin.  

Toivon kovasti, ettei polkuni DaisyLadiesin kanssa jää lyhyeksi työjaksoni loputtua. Tiedän jo avus-
tavani Kaupunginosaviikkojen järjestämistä syksyllä, mutta toivon voivani jatkossa olla mukana suo-
raan Daisynkin toiminnassa. Vapaaehtoisten ja asiakkaiden puutteen takia en ole päässyt näkemään 
Daisyä tavallisessa arjessaan. Olen jo ehtinyt miettiä useasti, että syksyllä liittyisin itse tänne vapaa-
ehtoiseksi ja tulisin tutustumaan yhä täydempään taloon. Saa nähdä kuinka käy, kun syksyyn sijoittuu 
myös ensimmäiset yo-kirjoitukseni ja lisää vapaaehtoistyötä Protulla. 

Menneestä kahdesta viikosta tahdon kiittää kollegojani, joiden läsnäolo on tehnyt olostani töissä 
turvallisen ja arvostetun, itse työtehtävistä nautinnollisia ja lounastauoista keskustelun täyteisiä. Nyt 
hymy suussa lomailemaan ja sormet ristissä syksyn suuntaan! 

Julia Lauren, ohjaaja (Paikka auki -hanke)

Olen Julia Lauren, ja olen suomalainen 26-vuotias. 
Olen ollut DaisyLadiesissä Paikka Auki -työntekijänä 
noin puoli vuotta. Ennen tätä olin täällä harjoittelussa 
ammatillisen kuntoutuksen kautta.

Henkilökohtaisesti DaisyLadies on minulle tärkeä, sillä 
huolimatta siitä, että olen osatyökykyinen, minulle an-
nettiin mahdollisuus tehdä työtä ja näyttää osaamise-
ni. Nykyisessä talous- ja työmarkkinatilanteessa tämä 
ei ole itsestäänselvyys. Minusta siis Daisyn tunnuslau-
se “Mahdollisuus ja luottamus” on erittäin osuva.

Olen kokenut DaisyLadiesin yhteisön olevan poikkeuksellisen avoin ja 
lämmin. Täällä ollaan aidosti kiinnostuneita ihmisten hyvinvoinnista. 
Minulle ei elämäni aikana ole tullut vastaan muuta tällaista paikkaa. 
Mielestäni on ollut myös todella hienoa, että olen täällä päässyt tu-
tustumaan monenlaisista eri kulttuureista tulleisiin naisiin. 

Täällä on talo täynnä esimerkillisiä naisia, jotka näyttävät muille tien 
eteenpäin, ja osoittavat, että vaikeuksista huolimatta voi jokainen 
meistä kasvaa ja kukoistaa - kuten Daisy.

12     2/2025   DAISY NEWS



Mira Reunanen, vastuuohjaaja

Yhteisö, joka muutti elämäni – tie joka vei kohti vastuuta ja 
vaikuttamista

DaisyLadiesin juhlavuosi on minun viides vuoteni yhdistyksen 
työntekijänä. Näihin vuosiin on mahtunut paljon, sillä aloitin suo-
men kielen ohjaajana palkkatukityössä ja tällä hetkellä olen jo 
toista vuotta vastuuohjaaja. Näiden tittelien väliin mahtuu myös 
pari koordinaattorin pestiä. Työni on kuitenkin ollut minulle pal-
jon enemmän, kuin vain työ. 

Aikuisikäni aikana olen ehtinyt tehdä vaikka ja mitä. Tiedän loista-
vani myyntityössä, jota tein eri muodoissa vuosikausia. Lapsuuden 
unelmani oli kuitenkin työskennellä toimittajana ja niin teinkin, sii-
hen asti, että sain lapsen. Lapsen saanti muutti asioita monella ta-
paa, yksi konkreettinen asia oli kuolemanpelko ja ymmärrys siitä, 
että minäkin valitettavasti olen vain ihminen. Lapsi toi myös ymmär-
rystä siihen, että kaikki mitä teemme oikeasti vaikuttaa ympäristöön 
ja läheisiimme. En voinut tehdä töitä ympäri vuorokauden, koska 
vastuullani oli toisen ihmisen elämä. Kasvatin tytärtäni totaaliyksin-
huoltajana ja se loi omalla tavallaan painetta vielä lisää.

Kun työpaikkamahdollisuus aukesi DaisyLadiesillä, oli minulla en-
simmäistä kertaa moneen vuoteen sellainen tunne, että tämän 
työpaikan minä haluan. Syy on hyvin yksinkertaisesti toiminnanjoh-

tajamme Hissu, jonka elämää seurasin jo teini-ikäisenä. Minulla on aina ollut palava tarve vaikuttaa ja kiin-
nostus ympäröivään maailmaan. Hissu on ollut uranuurtaja siinä, miten Suomi suhtautuu maahanmuuttajiin 
ja miten maahanmuuttajat tässä maassa kohdataan. Minusta se on aina ollut inspiroivaa. Se, että minulle 
tarjottiin mahdollisuus työskennellä hänen kanssaan, oli iso asia. Enkä silloin, työhaastatteluun lumimyrskyn 
keskellä tarpoessani, voinut mitenkään arvata miten iso merkitys Hissulla tulee olemaan elämäni kannalta. 

DaisyLadies on erilainen työpaikka, kun mietin aiempia työpaikkojani. Jokainen on toki omalla tavallaan ollut 
kiva ja olen saanut työskennellä ihanien ihmisten kanssa, mutta DaisyLadies on yhteisö, perhe. Aloitin työt, 
kun tyttäreni oli viisi. Totaaliyksinhuoltajan voi olla vaikea järjestää 
lomien aikaista hoitoa ja esimerkiksi sairaspäiviä valitettavasti ker-
tyy. Nämä eivät koskaan olleet ongelma tässä työpaikassa. Tyttäreni 
on osaltaan kasvanut DaisyLadiesillä ja koen, että se on hyvin arvo-
kasta. Kohdata jo pienestä pitäen ihmisiä eri kulttuureista, kuulla 
matkakertomuksia ja tarinoita. Enkä missään ole ikinä nähnyt las-
ta kohdattavan sellaisella lämmöllä, kuin täällä. Tyttäreni on nyt jo 
kymmenen, edelleen hän kertoo kotiin tullessaan, miten joku Daisy 
on kaupungilla tervehtinyt ja kysynyt miten koulu sujuu ja pyytänyt 
kertomaan terveisiä äidille. Tyttäreni kokee, että hänellä on elämäs-
sään kymmeniä turvallisia aikuisia, voimanaisia, jotka viitoittavat sitä 
polkua, jolla hän nyt kävelee. 

Ja Hissu. Hissu on hänelle kuin isoäiti. Matriarkka, jonka sanoilla on 
merkitys ja jokainen muistaminen arvokas. 

Olen elänyt oman elämäni jonkinlaisena kapinallisena. Olen se, jolla 
on kova ääni ja paljon sanottavaa. Se joka sanoo vastaan, eikä ku-
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martele ketään. Olen kokenut, etten sovi 
muottiin, enkä edes halua kuulua. Hissu 
on ollut minulle ensimmäinen oikea esi-
kuva. Joku, jonka mielipiteillä ja ajatuksilla 
on oikeasti painoarvoa ja merkitystä. Hissu 
on se, jonka edessä istun nöyränä ja kuun-
telen ja imen jokaisen vinkin ja ohjeen. Tu-
levat ne sitten esimiehenä tai äitinä. Hissu 
on onnistunut pyöristämään kulmiani ja 
saanut muistamaan, että osa ihmisistä on 
aidosti kanssani samalla puolella. 

Tämä työ on avannut minulle ovia ja avar-
tanut maailmaani. En varmasti olisi muka-

na kuntapolitiikassa tällä tavalla, kuin olen nyt, ilman tätä työtäni. En ymmärtäisi kotoutumistyön oikea ja 
aitoa merkityksellisyyttä samalla tavalla. Täältä olen löytänyt yhteisön, joka uskoo minuun, kannustaa eteen-
päin ja haluaa, että menestyn. Samalla tavalla pyrin itse kannustamaan muita, avaamaan ovia ja opastamaan 
eteenpäin. Tiedän kuitenkin myös, että minulla on vielä paljon opittavaa ja toivon, että saan oppia ne asiat 
Hissulta ja muilta Daisyiltä.

Olen loputtomasti kiitollinen näistä mahdollisuuksista.

Sofia Henttunen, tiedottaja

Tutustuin DaisyLadies ry:n toiminnanjohtaja Hülya ”Hissu” Kytöön ensim-
mäistä kertaa syksyllä 2016 Bore-laivalla, kun olimme molemmat matkalla 
Turun Kaupunginosaviikkojen tuki ry:n syyskokoukseen ja yhtä eksyksissä! 
Yhdessä onneksi löysimme oikeaan kokoustilaan ja päädyimme molem-
mat samantien Kaupunginosaviikkojen hallitukseen. Kaupunginosaviikko-
jen hallitustyössä tutustuin pikkuhiljaa myös DaisyLadies ry:n toimintaan, 
koska kokoukset järjestettiin yleensä DaisyLadies ry:n tiloissa. Olin tuohon 
aikaan pääasiassa työtön tehden ajoittain vain lyhyitä osa-aikaisia työpät-
kiä yhdistyksissä. Keväällä 2017 sain kuulla Hissulta DaisyLadies ry:ssä va-
pautuvasta tiedottajan työpaikasta ja otin työn ilolla vastaan. Siitä alkaen 
olenkin saanut onnekseni työskennellä DaisyLadies ry:ssä ja tänä vuonna 
täyteen tuleekin jo kahdeksas vuosi! 

Minut löytää yleensä aina Muistolan toimistosta tietokoneen ja korkeiden 
paperipinojen ääreltä. Tiedottajana vastaan mm. yhdistyksen sähköpostis-
ta sekä nettisivujen ja sosiaalisen median päivittämisestä. Työhöni kuuluu 
myös erilaiset toimistotyöt, taloushallinnon työt, hakemusten ja raport-

tien kirjoittaminen sekä mm. yhdistyksen kulttuurilehti DaisyNewsin taittaminen. Rakastan numeroiden ja 
excel-taulukoiden pyörittelyä (kaikki työkaverini eivät tähän jostain syystä samaistu), joten tässä työssä olen 
todella päässyt hyödyntämään tätä osaamisaluettani. Sivutyönäni olen tehnyt erityisesti yhdistyksille paljon 
graafisen suunnittelun töitä, joten on hienoa että olen päässyt tässä työssä myös hyödyntämään tätä luovem-
paa osaamistani.

Ennen tässä työssä aloittamista olin aika vastikää yliopistosta valmistunut, eikä minulla ollut vielä paljon työ-
kokemusta. En myöskään ollut vielä oikein keksinyt mitä oikeasti haluaisin työkseni tehdä. Näiden kahdeksan 
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vuoden aikana oma urapolku on selkeytynyt ja hioutunut ja tunnen todella 
löytäneeni paikkani yhdistystyössä, erityisesti monikulttuurisessa yhdistys-
työssä. Koen että tämänkaltaisessa työssä ja työympäristössä olen todella 
päässyt toteuttamaan itseäni ja vastavuoroisesti minut on hyväksytty oma-
na itsenäni. En ole se puheliain ja spontaanein esiintyjätyyppi, enemmän-
kin pohdiskeleva ja hiljaa kulisseissa puurtava introvertti, mutta täällä olen 
saanut itsevarmuutta ja uskallusta tulla ulos kuorestani. Olenpahan löytänyt 
itseni jopa seminaarissa puhumassa satapäiselle yleisölle, asia johon aiem-
min ajattelin ettei uskallukseni ikinä riittäisi! Työ DaisyLadies ry:ssä on en-
nenkaikkea avannut maailmankuvaani ja tätä työtä tehdessäni tunnen myös 
että sillä on oikeasti tarkoitus.

On ollut upeaa seurata miten näiden kahdeksan vuoden aikana DaisyLadies 
ry on kehittynyt ja kasvanut. On tullut rempattua naisvoimin uutta toimita-
loa, jaettua avustuksia ukrainalaisille pakolaisille, selvittyä koronavuosista, 
marssittua pitkin jokirantaa jokaisena Naistenpäivänä, reissattua Islannissa 
asti, toteutettua mahtavia hankkeita, järjestettyä toinen toistaan hienompia 
tapahtumia, julkaistua kirjoja, pistettyä alulle uusia palveluita ja toimintoja, 

naurettua ja surtua yhdessä. Ja ennenkaikkea tutustuttua satoihin, jopa tuhansiin eri kulttuureista tuleviin 
naisiin, heidän elämäntarinoihinsa, ja nähtyä niin monen heistä pääsevän eteenpäin elämässään, löytävän 
polkunsa täällä Suomessa.

DaisyLadies ry on todella ainutlaatuinen työpaikka, aivan erilainen 
verrattuna aiempiin työpaikkoihini. Missään ei ole kohdattu tällaisella 
lämmöllä, saatika halattu näin paljon (mihin onkin tällaisena jäyhänä 
suomalaisena ollut totuttelemista). Ikinä ei ole myöskään tullut todis-
tettua niin montaa spontaania tanssiesitystä kuin täällä! Täällä ollaan 
kuin isoa perhettä ja Hissu on meidän kaikkien äiti. DaisyLadies ry:n 
toimintaan osallistuvat naiset sanovat että DaisyLadies on kuin koti ja 
ymmärrän tämän hyvin. 

DaisyLadies ry on ainutlaatuinen paikka Turussa ja koko Suomessa. 
Juuri tällaiseen ruohonjuuritason toimintaan valtion ja kuntien tulee 
panostaa, sillä työmme tulokset ja vaikutukset näkyvät suoraan hyvin-
voinnissa ja työllistymistilastoissa.

On mahtavaa olla juhlistamassa 25-vuotiasta DaisyLadies ry:tä sillä 25 
vuodessa on saavutettu hyvin paljon, tultu todella pitkälle ja saatu oi-
keasti muutosta aikaan. Tästä on hyvä jatkaa eteenpäin!
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Bern Lehtinen, graafikko
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Kuvia 
kevään ja kesän

toiminnasta
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kevään ja kesän
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DaisyLadies ry juhlisti My Voice -musiikkilevyn 
ja -kirjan julkistusta pihatapahtuman merkeissä 
toukokuussa 2025.

DaisyLadies ry sai vuonna 2021 Suomen kult-
tuurirahastolta apurahan My Voice – Minun ää-
neni -hankkeelle. Hanke päästiin aloittamaan 
vuoden 2023 syksyllä ja se jatkui loppuvuoteen 
2024. Hankkeen käytännön tavoitteena oli tuot-
taa äänite, johon erityisesti ulkomaalaistaustai-
set ikäihmiset ja nuoret tekevät musiikkia oman 
kulttuurinsa musiikillisista juurista innoitusta 
ammentaen. Kulttuurinen tavoite oli kerätä ja 
säilyttää muualta Suomeen muuttaneiden omaa 
musiikillista perinnettä. 

Projektin tärkeimpänä sosiaalisena ja yhteiskun-
nallisena tavoitteena oli kohtaamisissa yhdessä 
jaetun oman kulttuurin ja musiikillisen historian 
kautta vahvistaa ulkomaalaistaustaisten omaa 
kulttuurista identiteettiä ja omanarvontuntua 
sekä parantaa heidän mahdollisuuksiaan toimia 
tasavertaisina toimijoina yhteiskunnassa.

Hankkeessa järjestettiin musiikkitunteja DaisyLa-
dies ry:n tiloissa, joilla käytiin läpi mm. musiikin 
perusteita, eri musiikkia eri kulttuureissa sekä 
musiikkia arjen voimavarana. Osallistujat saivat 
myös kokeilla eri soittimia (ukulele, käsiperkus-
siot, piano, kitara). Monelle soittimet olivat aivan 
uusia, eivätkä he olleet koskaan ennen kokeilleet 
niitä. Hankkeen aikana tutustuttiin eri musiikin 
lajeihin myös konserttivierailujen muodossa.

My Voice -musiikkiprojektissa 
koettiin moniäänisyyden riemua
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Hankkeen aikana tuotettiin musiikkilevy, jonka 
toteutuksesta vastasi muusikko ja säveltäjä Kari 
Mäkiranta. Hankkeessa eri kulttuureista tulevat 
henkilöt saivat mahdollisuuden laulaa omalla 
kielellään sekä myös halutessaan soittaa eri soit-
tovälineitä. Laulua ja soittoa äänitettiin ja lopuksi 
valittiin 20 erilaista kappaletta, jotka viimeistel-
tiin musiikkilevyllä julkaistavaksi. Laulajat saivat 
tutustua musiikkilevyn tekemisen eri vaiheisiin ja 
pääsivät tekemään lopulliset äänitykset oikeaan 
studioon. 

Levyllä esiintyvät esiintyjät ovat eri ikäisiä 
(20-vuotiaasta 70-vuotiaaseen), eri puolilta maa-
ilmaa ja hyvin erilaisista lähtökohdista tulleita 
mm. Afrikan eri osista, Pakistan, Palestiina, Iran, 
Afganistan, Kreikka, Bulgaria ja Ukraina. Laulut 
kaunis yhdistelmä kaipausta, surua, rakkautta, 
toivoa ja iloa. Musiikkilevylle valittuja lauluja esi-
tettiin hankkeen aikana myös livenä erilaisissa 
tapahtumissa. Musiikkilevyn rinnalla julkaistiin 
kirjanen, missä laulajat kertovat itsestään ja lau-
lamistaan lauluista.

Hankkeen musiikkitoimintaan osallistuneilta 
saatiin erittäin positiivista palautetta musiikin 
ja laulamisen vaikutuksesta arjen jaksamiseen, 

osallisuuteen ja sosiaalisiin suhteisiin. Lauluhar-
joitukset sekä erilaisten soittimien kokeilu koet-
tiin hauskaksi ja mielenkiintoiseksi ja monet ha-
lusivat jatkaa laulu- ja soittoharjoituksia myös 
kotonakin. Monelle oli myös hyvin tunteikas ja 
ainutkertainen hetki saada kuulla oma, esimer-
kiksi sukupolvelta toiselle välittynyt perinnelaulu 
ammattilaisen sovittamana ja äänittämänä ihan 
oikealla musikkilevyllä. 

Hanke oli kaikkiaan erittäin onnistunut ja sen 
tulokset jäävät elämään laajalti levitettävän 
musiikkilevyn muodossa. Suuret kiitokset kaikil-
le hankkeessa mukana olleille!
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”Olen hyvin kiitollinen että olen saanut elää
ja olla mukana tekemässä My Voice – albumia.
Pidän tätä hyvin tärkeänä, arvokkaana 
kokemuksena ja moniäänisyyden riemuna.
Ilon ja liikutuksen kyyneliä,
tunnetilojen täyttämää
rikasta kirjoa.
Musiikki kuuluu kaikille!”

– Rakkaudella Kari Mäkiranta

Pääset kuuntelemaan My Voice -musiikkilevyä 
sekä lukemaan My Voice -kirjan digiversion net-
tisivuillamme:
www.daisyladies.fi/fi/my-voice-minun-aaneni

Kuvia My Voice -levyn ja kirjan julkkareista:
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Vuoden Daisy 2024 -kunniamaininta myönnettiin 
Kari Mäkirannalle.

Perustelut:

Kari on luotsannut ammattimaisesti ja rakkaudel-
la My Voice -musiikkiprojektimme alusta loppuun 
ja tuloksena on syntynyt upea musiikkilevy. Kari on 
ottanut jokaisen projektissa mukana olleen vastaan 
lämmöllä ja hänen työssään on näkynyt aito halu 
rohkaista, tukea ja kehittää Suomeen muuttaneiden 
musiikillista osaamista. Tämän musiikkilevyn avulla 
moni aiemmin hiljainen ääni on saatu kuuluviin ja 
piilossa ollut kyky puhkeamaan kukkaan. Kari on ilos-
tuttanut musiikilla monia Daisy-tapahtumia ja tullut 
todella yhdeksi Daisyksi joukkoomme.

Karille luovutettiin Vuoden Daisy 2024 -kunniakirja 
sekä Sema Yaranonan taiteilema uniikki seinälauta-
nen.

DaisyLadies onnittelee Karia!

Vuoden Daisy 2024 
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Vapaaehtoistyö on tärkeä osa DaisyLadiesin toi-
mintaa. Eläköityneistä opettajista koostuva yhdis-
tys Turun seudun senioriopettajat ry on järjestänyt 
vapaaehtoisvoimin meidän naisillemme opetusta 
vuodesta 2023 lähtien. 

Senioriopettajat ovat pitäneet keskustelupiirejä, jois-
sa he ja DaisyLadiesin naiset puhuvat keskenään eri 
aihepiireistä. Keskustelutunneilla aiheita on käsitelty 
laidasta laitaan - tunneilla on puhuttu muun muassa 
suomen koulujärjestelmästä, historiasta, suomalai-
sista sanonnoista ja jopa arjen ensiaputaidoista! 

Keskustelupiirin ohjelma alkaa esittäytymisestä, ja 
sitten pienen voimisteluhetken jälkeen käydään kä-
siksi itse tunnin aihepiiriin. Naiset jaetaan pienem-
piin ryhmiin keskustelemaan aiheesta siten, että jo-
kaisessa ryhmässä on ainakin yksi senioriopettaja. 
Pienryhmäkeskusteluissa aihepiireihin liittyvät uudet 
sanat tulevat tarkemmin selitetyiksi.

Senioriopettajat ovat järjestäneet keskustelupiirin 
lisäksi myös suomen kielen opetusta ukrainalaisille 
sekä ATK-opetusta kaikille DaisyLadiesin naisille.

Olemme haastatelleet senioriopettajia ja nyt pää-
semme lähemmin tutustumaan keitä senioriopetta-
jat ovat!

Olen Eija Ketola, ja olen mukana Opetusalan seni-
orijärjestön hallituksessa sekä olen Turun seudun 
senioriopettajat ry:n puheenjohtaja. Toimin myös 
vapaaehtoisena Turun seudun Nivelyhdistyksessä. 
Liikuntaharrastukseni ovat vesijumppa ja golf.

Olen ollut pitkään DaisyLadiesissä vapaaehtoisena, 
aluksi ”Löydä minut” -ryhmässä ja nyt Senioriopetta-
jien kanssa keskustelupiirissä. Senioriopettajat järjes-
tävät myös lisäksi suomen kielen opetusta ukrainalai-
sille sekä ATK-opetusta kaikille DaisyLadiesin naisille. 
Pääasiassa vedän keskusteluryhmää, joka kokoontuu 
noin kerran kuukaudessa, mutta muutaman kerran 
olen ollut mukana suomen kielen opetustunneilla.

Tutustuin ensimmäisen kerran DaisyLadiesin toimin-
taan, kun olin töissä Raunistulan alakoulussa, jossa 
osallistuimme globaalikasvatushankkeeseen. Järjes-
timme hankkeen aikana oppilaille erilaisia teemapäi-

Esittelyssä DaisyLadies ry:n 
yhteistyökumppani Turun seudun 
senioriopettajat ry
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viä kansainvälisyydestä. 

Kun jäin eläkkeelle vuonna 2016 mietin, miten aikani 
kulutan. Päätin hakeutua vapaaehtoiseksi DaisyLa-
diesiin, ja olen siitä asti ollut mukana toiminnassa. 
Turun seudun senioriopettajat olivat lounastapaami-
sessa CafeDaisyssä vuonna 2022, ja silloin Hissu pyysi 
meitä keskustelukerhon pitäjiksi. Seuraavana vuonna 
aloitimme keskustelukerhot. Myöhemmin meitä pyy-
dettiin opettamaan suomen kieltä ukrainalaisille sekä 
pitämään ATK-tunteja.

Mielestäni suurin anti on ollut tutustuminen eri mais-
ta tulleisiin naisiin. Olen iloinen, jos olen edes vähän 
lisännyt heidän kotoutumistaan. Suosikkiasiani opet-
tamisessa ovat olleet sellaiset hetket, kun keskustelu 
on ollut iloista ja naiset ovat puhuneet innokkaasti.

Minun nimeni on Arna Pehrsson ja ennen eläkkeelle 
jäämistäni olin ammatiltani erityisopettaja ja perus-
koulun rehtori. Olen myös neuropsykiatrinen asian-
tuntija. Vapaa-ajallani harrastan paritansseja, erityi-
sesti latinotansseja.

Olen DaisyLadiesissa pitänyt kahden muun opettajan 
kanssa suomen tunteja ukrainalaisille naisille. Olen 
viihtynyt tunneilla oikein hyvin, meillä on hauskaa 
ja opettaessani olen oppinut Ukrainasta kiinnostavia 
asioita! Päädyin senioriopettajaksi DaisyLadiesiin Eija 
Ketolan kautta. Eija Ketola on kurssikaverini ja toimii 
Seniori Opettajat- järjestössä.

Eräs hauska juttu tapahtui, kun olin ensimmäistä tai 
toista kertaa syksyllä täällä opettamassa. Minun tun-
tini oli juuri alkanut, ja ovelta tuli yksi Daisyn naisista 
kysymään, kuka oli laittanut päällysvaatteensa nau-
lakkoon, joka oli opetusluokan lähellä. Minä olin, ja 
hän pyysi minua katsomaan, olinko tajunnut naula-
kon tarkoituksen. Siinä seinässä lukikin naulakon vie-
ressä ”Tästä voit ottaa tai lainata!”. Eli otinpa äkkiä 
vaatteeni pois siitä naulakosta!

Olen Pirkko Kavén, ja olen ollut eläkkeellä kolmatta-
toista vuotta. Olin ennen kotitalouden opettaja Turun 
Lyseon yläkoulussa. Vapaa-ajallani kävelen mielelläni 
luonnossa, käyn jumppaamassa mm. selkäyhdistyk-
sen tunneilla, ja tanssin latinotansseja. 

Aloitin vapaaehtoistyön DaisyLadiesissä muutama 
vuosi sitten, kun Turun seudun senioriopettajat ry 
(TSSO) aloitti keskustelupiirin maahanmuuttajanaisil-
le täällä. Olin käynyt aiemmin täällä yhdistyksemme 
järjestämällä tutustumiskäynnillä. Keskustelupiirin 
tarkoituksena on auttaa naisia kotoutumaan, keskus-
tellen heille tärkeistä asioista ja kertomalla meidän 
suomalaisten elämästä ja yhteiskunnasta. Aiheita 
riittää. DaisyLadiesin naiset vaihtuvat aika usein, jo-
ten kerratakin pitää. 

On hienoa, kun ympäri maailmaa, erilaisista kulttuu-
reista tulleet naiset viihtyvät keskenään ja auttavat 
toisiaan kotoutumaan täällä Suomessa. Keskuste-
leminen naisten kanssa heidän perheistään ja ko-
kemuksistaan on mielenkiintoista. Samalla heidän 
suomenkielensä kehittyy ja ymmärrys Suomen yh-
teiskunnasta lisääntyy. 

Tykkään hyödyntää myös CafeDaisyn lounastarjon-
taa. Olen tätä kautta tutustunut muutamaan Suo-
messa vieraaseen ruokalajiin. 

Viime kevätkauden viimeisellä kerralla teimme Dai-
syn naisten ehdotuksesta kesäretken Ruissaloon, 
kasvitieteellisen puutarhan piha-alueille! Menimme 
sinne vesibussilla ja palasimme takaisin tavallisella 
bussilla. Kuljin itse sellaisessa porukassa, joka sattui 
näkemään pienen rantakäärmeen uivan lammikossa. 
Oli kiva retki ja sääkin suosi. 
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Yhdistys tarjoaa kävijöilleen sekä ryhmä- että 
yksilömuotoista sosiaaliohjausta. Ohjaus sisäl-
tää keskustelua ja henkilökohtaista neuvontaa 
mm. työllistymiseen, opiskeluun, terveyspalve-
luihin, asumiseen ja talousasioihin liittyen. Ryh-
mässä aiheita käsitellään luentojen ja toimin-
nallisten harjoitusten kautta. 

Aluksi teimme elämänjanan, jonka kautta tutus-
tuimme syvemmin toisiimme. Jana auttoi myös 
hahmottamaan työhistoriaa sekä elämänvaihei-
ta eri maissa asuessa. Toisella kerralla käsittelim-
me voimavaroja ja pohdimme mitkä asiat aut-
tavat jaksamaan, palautumaan ja vahvistamaan 
hyvinvointia. 

Kolmannella kerralla keskityimme rahaan ja 
oman talouden hallintaan. Selvitimme mihin ra-
haa kuluu ja teimme henkilökohtaisen budjetin. 
Lisäksi opettelimme laskujen maksamista ja kä-
vimme läpi, mitä Suomessa tapahtuu jos ei mak-
sa laskua ajoissa. 

Seuraavaksi tutustuimme Turun alueen koulutus-
tarjontaan ja eri alojen vaihtoehtoihin ammatti-
koulusta yliopistoon. Osallistujat esittivät paljon 
kysymyksiä ja esim. varhaiskasvatuksen opinnot 
kiinnostivat. Opettelimme myös työmarkkinato-

rin internetsivujen käyttöä ja työpaikkojen etsin-
tää sieltä. Parin kanssa harjoiteltiin työhaastatte-
lua ja valmistauduttiin vastaamaan työnantajan 
kysymyksiin. 

Luennolla kävimme läpi millaisiin elämäntilantei-
siin Kelan tuet liittyvät ja perehdyimme suoma-
laisiin sosiaali- ja terveyspalveluihin. Näin saatiin 
tietoa siitä, millaista apua ja tukea on saatavilla 
mm. lapsiperheille, työttömille tai mielentervey-
den kärsiessä. Selvitettiin myös kuinka soitetaan 
hätänumeroon tai milloin hakeudutaan terveys-
keskukseen, päivystykseen ym.

Keskustelimme yhdessä terveellisistä elämänta-
voista (kuten ruokavaliosta, liikunnasta ja unes-
ta) sekä ihmissuhteista, päihteistä ja stressistä. 
Arvioimme päivittäin viikon ajalta näiden tekijöi-
den vaikutusta elämäämme, ja suunnittelimme 
miten voisimme kehittää paremmaksi hyvinvoin-
tiamme.

Sosiaaliohjaus 
DaisyLadies ry:ssä
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Sosiaaliohjauksen on tarkoitus tarjota tietoa, 
opettaa hyödyllisiä taitoja ja viedä ihmisiä elä-
mässä eteenpäin. Asiakkaat toivoivatkin uraoh-
jausta sekä lisää ymmärrystä suomen laista ja 
siitä miten järjestelmä toimii. Turvallisessa ilma-
piirissä osallistujat jakoivat rohkeasti kokemuksi-
aan ja saivat myös toisiltaan vertaistukea. 

Heidi Laine
Sosiaaliohjaaja, DaisyLadies ry

Kysy lisää DaisyLadies ry:n järjestämästä 
sosiaaliohjauksesta: 

ohjaaja.daisyladies@gmail.com
puh. 050 466 6282

Tehtävä: Pidän huolta itsestäni 

Laita merkki ruutuun, kun olet onnistunut tekemään pieniä, hyviä muutoksia elämässäsi. Seuraa 
näin elämäntapojasi viikon ajan. Mitä havaintoja voit tehdä elämästäsi? Mitkä asiat sujuvat hyvin ja 
edistävät terveyttäsi? Mitä tapoja voisit kehittää paremmiksi ja miten? 

Harjoituksen lähde: Mieli ry:n Voimavaravihko.

29DAISY NEWS   2/2025     



DaisyLadies ry myönsi ensimmäistä kertaa kesä-
kuussa 2025 stipendejä Turkulaisille 7.–9.-luokka-
laisille.

Nuorten hyvinvointi ja sen edistäminen on tällä het-
kellä hyvin ajankohtainen yhteiskunnallinen asia. 
DaisyLadies ry:n toiminnan pääajatuksena on edistää 
maahanmuuttajataustaisten naisten hyvinvointia, 
kouluttautumista ja työllistymistä sekä lisätä eri kult-
tuurien tuntemusta. Äitien hyvinvointia edistämällä 
tuemme samalla myös koko perheen hyvinvointia, 
mutta haluamme nyt erikseen tukea myös yläastei-
käisiä nuoria ja kannustaa heidän opiskeluaan tämän 
stipendin avulla.

DaisyLadies ry:n stipendin kriteerit olivat seuraavat: 
1) oppilas on toiminut esimerkkinä muille, 2) oppi-
las on ottanut toiset hyvin huomioon ja edistänyt 
yhteishenkeä, 3) oppilas on motivoitunut ja ahkera 
opiskelija. Turun Normaalikoulussa stipendi myönnettiin 8e 

luokan oppilas Dia Karzan Nadimille.

Nummenpakan koulun Aurajoen yksikkö myönsi sti-
pendin 9C luokan oppilaalle Asma Yusufille.  Perus-
teluna oli että Asma on koko yläkoulun ajan toiminut 
esimerkkinä muille oppilaille ottamalla aina muut 
huomioon. Asma on opiskelunsa hoitanut erinomai-
sesti kaikilla vuosiluokilla.

DaisyLadies ry onnittelee stipendin saajia ja 
toivottaa menestystä opinnoissa!

DaisyLadies ry myönsi 
stipendejä Turkulaisille 
yläkouluille 

Stipendin onnellinen saaja Dia Karzan Nadim.
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•	 Tarjoan 12 erilaista hierontaa
•	 9 vuoden kokemus
•	 Yli 13 500 hierontakertaa tehty
•	 Autan lievittämään kipua, stressiä ja jännitystä

•	 Пропоную 12 видів масажу
•	 9 років досвіду
•	 Зроблено більше 13500 сеансів
•	 Допомагаю зняти біль, стрес, напругу

Ota yhteyttä:

puh. +358 45 147 79 41
IG: @massage_vysotska
FB: Oksana Vysotska
Sähköposti: hieroja.vysotska@gmail.com
Osoite: Kirjokallionkatu 5a, 21220 Raisio

Oksana Vysotska – ammattimaista 
hierontaa

Tervetuloa!
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25-vuotisjuhlavuoden kunniaksi DaisyLadies ry julkaisee yhdistyksen historiikin. DaisyLadies ry – 25 vuotta 
maahanmuuttajanaisten asialla -kirjan on kirjoittanut Rauno Lahtinen (kulttuurihistorioitsija ja tietokirjailija, 
Turun yliopiston dosentti). Kirjan tuotanto on rahoitettu Suomen kulttuurirahaston myöntämällä palkinnolla.

Kirja kertoo yhdistyksen sekä sen perustajan ja voimahahmon Hülya ”Hissu” Kydön tarinan. Hänen ansios-
taan Turku oli 1980-luvulta lähtien maahanmuuttajien kotouttamistyön eturintamassa. Hissun sinnikkään 
työn tuloksena Turkuun perustettiin vuonna 1989 Kansainvälinen kohtauspaikka ja myöhemmin 2000-luvulla 
DaisyLadies ry. Tämä kirja on kunnianosoitus kaikille rohkeille maahanmuuttajanaisille ja heidän omalle yh-
distykselleen!

Historiikki julkaistaan painettuna sekä digitaalisena versiona. Painettua kirjaa löytyy toimitaloistamme ja 
kirjastosta. Digiversion pääsee lukemaan nettisivuillamme: www.daisyladies.fi/fi/teokset

Tarja Halosen esipuhe historiikkiin:

Ihmiset ovat aina liikkuneen paikkakunnasta ja maasta toiseen ja niin tapahtunee tulevaisuudessakin.  Se, 
kotiudummeko uudelle asuinpaikkakunnalle, riippuu monista eri syistä, joihin kaikkiin emme voi vaikuttaa. 
Mutta me kanssaihmiset olemme todella tärkeitä tekijöitä ihmisen kotiuttamisessa vieraaseen maahan tai 
paikkakuntaan.

Kysymys ei ole vain neuvomisesta uuden yhteiskunnan poluilla julkisella tai yksityisellä sektorilla, vaan myös 
sen ilmapiirin luomisesta, jossa tuntee olevansa aidosti osa yhteisöä. Naisille tämä uuteen yhteiskuntaan 
integroituminen voi olla kulttuurillista syistä vielä muita haasteellisempaa.

Daisy Ladies on tehnyt upeaa työtä tutustuttaes-
saan meitä kanssaihmisiä toisiimme tullaksem-
me sinuiksi uusien tulijoiden kanssa.  Muuttajat 
ovat voittaneet monia meille järjestelmään tot-
tuneille melkein näkymättömiä – mutta ihan to-
dellisia – esteitä.

Meille kaikille mukana olleille maailma on rikas-
tunut uusiin kulttuureihin tutustumisen kautta.

Daisy Ladies ansaitsee meidän kaikkien kiitoksen 
tästä jo neljännesvuosisadan kestäneestä toi-
minnasta ja kannustuksen jatkaa toimintaansa. 
Historiikki on todella lukemisen arvoinen!

Tarja Halonen
9.7.2025, Helsinki

DaisyLadies ry – 25 vuotta 
maahanmuuttajanaisten asialla

Kuva: Lasse Keltto
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Yhdistyksen ystävien ja 
yhteistyökumppanien tervehdykset 

25-vuotiaalle DaisyLadies ry:lle

34     2/2025   DAISY NEWS



Petteri Orpo 
Pääministeri

Tasa-arvo on suomalaisen yhteiskunnan kivijalka. 
Jotta jokainen maahan muuttava voi olla aidosti osa 
yhteiskuntaa, on hänelle annettava valmiudet osallis-
tua siihen täysipainoisesti. Avainasemassa ovat kie-
len oppiminen, omien oikeuksien tunnistaminen sekä 
mahdollisuus löytää oma paikkansa opiskelun, työn 
ja vapaa-ajan parista. 

Haluan kiittää Hissua ja DaisyLadiesin upeaa tiimiä 25 
vuoden mittaisesta, merkityksellisestä työstä. Työs-
tänne ovat hyötyneet paitsi maahanmuuttajanaiset, 
turkulaiset kuin koko suomalainen yhteiskunta. 

Kotoutuminen uuteen maahan ei ole yksinkertainen tehtävä. Se vaatii tukea, ymmärrystä ja rinnalla 
kulkemista. Usein maahanmuuttajilla – ja erityisesti naisilla – on monia haasteita: kielimuuri, puut-
teellinen koulutustausta sekä suuri vastuu perheen arjesta. Ilman tukea nämä haasteet voivat johtaa 
siihen, että juuri naiset jäävät yhteiskunnan ulkopuolelle. 

Työ, jota Hissu ja DaisyLadies tekevät, on korvaamattoman arvokasta. Kielen ja kulttuurin oppiminen 
ei ole helppoa, mutta se on kaunis osoitus halusta kuulua joukkoon. Ja kuten Hissu on aina muistut-
tanut: kotoutuminen vaatii myös maahanmuuttajalta aktiivisuutta ja tahtoa oppia ja ymmärtää. 

Toivon sydämestäni, että jokainen Suomeen muuttava nainen saisi kohdata Hissun kaltaisen rinnalla-
kulkijan. Kun tuemme naisia kotoutumisessa, tuemme kokonaisia perheitä – ja samalla rakennamme 
vahvempaa, tasa-arvoisempaa ja inhimillisempää Suomea meille kaikille. 

Lämmin kiitos DaisyLadies. 

Kuva: Fanni Uusitalo, Valtioneuvoston kanslia.
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Minna Arve 
Pormestari, Turun kaupunki

Kohtaamisten kaupunkia luodaan yhdessä  

Suomen vanhimpana kaupunkina Turku on kirjaimel-
lisesti toiminut Suomen porttina länteen. Kaupun-
kimme on aina ollut erilaisten ihmisten, ideoiden ja 
ajatusten kohtaamispaikka. Näistä kohtaamisista on 
aina myös syntynyt jotain uutta, eteenpäin työntävää 
virtaa, jolla omaa kotiseutua, Suomea ja maailmaakin 
on muokattu.  

Kohtaamisten kaupunki ei kuitenkaan synny tyhjiös-
sä, vaan se pitää luoda. Olenkin pormestarina usein 

korostanut, että vain yhdessä voimme rakentaa Turusta kohtaamisten kaupunkia – paikkaa, jossa 
jokainen voi kokea kuuluvansa joukkoon ja olevansa osa suurempaa kokonaisuutta. Hyvän elämän 
edellytyksien luomisessa, niin turkulaisille kuin tänne kotinsa rakentaneille, myös DaisyLadiesillä on 
ollut merkittävä rooli. 

Olen saanut seurata DaisyLadiesin toimintaa ja sen kehittymistä läheltä jo noin 15 vuoden ajan. Tänä 
aikana olen nähnyt, miten yhdistys on avannut ovia, rakentanut siltoja ja luonut turvallisia tiloja, 
jotta maahanmuuttajataustaiset naiset voivat löytää oman äänensä ja 
samalla paikkansa kaupungissamme. Yhdistyksen toiminta on vaikut-
tanut konkreettisesti sekä yksittäisten ihmisten elämään että vahvem-
man ja yhteisöllisemmän Turun kehittymiseen.  

Erityisen vaikuttavaa on ollut seurata johtaja Hülya “Hissu” Kytön vä-
symätöntä työskentelyä tämän tavoitteen eteen. Hissu on omistanut 
yhdistyksen toiminnalle koko elämänsä ja tekee työtä täydellä sydä-
mellään. Hänen sitoutumisensa on paitsi arvostettavaa, myös aidosti 
inspiroivaa.  

DaisyLadiesin 25-vuotinen historia on täynnä tarinoita rohkeudesta, 
toivosta ja muutoksesta. Haluan osoittaa lämpimät kiitokseni DaisyLa-
diesille siitä arvokkaasta työstä, jota yhdistyksessä on väsymättä tehty 
paremman ja yhteisöllisemmän kaupungin eteen. Kohtaamisten kau-
punkia rakennetaan juuri teidän kaltaistenne toimijoiden kanssa – yh-
dessä.  
 

Kuva: Suvi Elo
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Leena Meri
Oikeusministeri 

Oikeusministerin tervehdys, 

Onnittelen lämpimästi DaisyLadies ry:tä – joka on ensim-
mäinen Suomessa toimiva yhdistys, joka keskittyy maa-
hanmuuttajanaisten hyvinvointiin ja osallisuuteen. 

Pidin Ystävänpäivänä 14.2. tänä vuonna pyöreän pöydän 
tilaisuuden, johon olin kutsunut maahanmuuttajajärjes-
töjen edustajia sekä oikeudenhoidon eri toimijoita kes-
kustelemaan kunniaan liittyvästä väkivallasta, erityisesti 
oikeussuojan toteutumisen näkökulmasta. Tilaisuudessa 
oli mahdollisuus antaa ääni niille, joiden kokemukset ovat 

liian usein jääneet katveeseen. Ääni niille, joiden elämässä kunniaan liittyvä väkivalta, sosiaalinen kontrolli tai 
pelko ulkopuolisuudesta ovat arkea, ei poikkeus. Tässä tilaisuudessa sain tutustua paremmin myös DaisyLadi-
es ry:n arvokkaaseen toimintaan. 

Kunniaan liittyvä väkivalta on monimuotoinen, usein näkymätön ja hiljaisuuden suojaama rakenteellinen on-
gelma, joka ulottuu sukupuolten tasa-arvon ja oikeusturvan ytimeen. Suomessa tehdyissä selvityksissä on 
todettu, että erityisesti ulkomaalaistaustaiset naiset kohtaavat tätä väkivaltaa, mutta joka jää usein viran-
omaisten ja yhteiskunnan tuen ulottumattomiin. Näin ei saa olla. 

Kunniaan liittyvä väkivalta ei kuulu suomalaiseen yhteiskuntaan, vaan se on vastoin suomalaista oikeusjärjes-
tystä ja ihmiskäsitystä. Kunniaan liittyvä väkivalta ei myöskään häviä sillä, että katsomme muualle. Maahan-
muuttajanaisten asema ei muutu pelkillä sanoilla. Tarvitaan konkreettisia toimia – koulutusta, työllistymis-
mahdollisuuksia, toimivaa oikeussuojaa ja ennen kaikkea aitojen osallistumismahdollisuuksien varmistamista. 

Suomessa olevien maahanmuuttajatyttöjen ja -naisten on tärkeä olla osana suomalaista yhteiskuntaa täysi-
vertaisina perheenjäseninä ja yksilöinä. Nainen ei ole Suomessa kenenkään omaisuutta tai alisteinen miehen 
tai suvun tahdolle. Naisen pitää voida kouluttautua, mennä töihin ja harrastaa ja tulla kohdatuksi omana 
itsenään. Nämä oikeudet kuuluvat kaikille – mutta niiden toteutuminen ei ole itsestäänselvyys. Moni nainen 
kohtaa Suomessa arjessaan oman yhteisönsä sisäisiä odotuksia, jotka asettavat maahanmuuttajanaisille rajo-
ja. Suomessa tulee jatkossakin puolustaa sukupuolten tasa-arvoa ja yhdenvertaisuutta, sekä edellyttää maa-
hanmuuttajayhteisöjen elävän maassa maan tavalla. Suomessa ei tule olla samaan aikaan useampia erilaisia 
sääntöjä tai oikeudellisia järjestelmiä sisältäviä rinnakkaisyhteiskuntia. 

DaisyLadies ry:n toiminta on juuri sellaista, jolla maahanmuuttajanaiset tuo-
daan osaksi yhteiskuntaa. Lisäksi se konkretisoi kotoutumisen merkityksen ja 
keinot, joita ovat muun muassa kieliryhmät, työharjoittelut ja yhteisölliset tilat 
mahdollistavat oman äänen löytämisen ja uskalluksen vertaisten naisten ryh-
missä. 

Toivon, että DaisyLadies ry jatkaa uraauurtavaa toimintaansa muutoksen väli-
neenä. Meidän on rakennettava yhteiskuntaa, jossa jokaisella tytöllä ja naisella 
– taustastaan riippumatta – on vapaus valita oma tiensä, elää turvassa ja osallis-
tua täysivaltaisena yhteiskunnan toimijana. 

Onnittelen 25-vuotiasta yhdistystä vielä kerran hienosta työstä!

Helsingissä 10.7.2025
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Piia Elo
Pormestari, Turun kaupunki

On suuri ilo onnitella Daisy Ladies -järjestöä sen 
25-vuotisen toiminnan johdosta. 

Kaksikymmentäviisi vuotta työtä maahanmuuttaja-
naisten hyväksi on osoitus sitkeydestä, sydämestä ja 
vahvasta yhteiskunnallisesta sitoutumisesta. Neljän-
nesvuosisadan ajan olette olleet korvaamaton osa 
Turun arkea ja kehitystä – rakentamassa siltoja, vah-
vistamassa osallisuutta ja tukemassa maahanmuut-
tajanaisia heidän matkallaan kohti omannäköistä ja 
tasa-arvoista elämää Suomessa.

Turku on monikulttuurinen ja monimuotoinen kau-
punki, jossa jokaisella on oikeus tuntea olonsa terve-
tulleeksi ja tuntea kuuluvansa joukkoon. Tässä työssä 
Daisy Ladiesilla on ollut merkittävä rooli. Yhdistyk-
senne tekemä työ auttaa maahan muuttaneita naisia 
löytämään paikkansa uudessa kotimaassa, vahvistaa 
heidän osallisuuttaan ja tuo näkyväksi heidän osaa-
mistaan, ääntään ja kokemuksiaan.

DaisyLadiesin työ on samalla sekä käytännönläheis-
tä että yhteiskunnallisesti kauaskantoista. Se näkyy 
arjen konkreettisina kohtaamisina, luottamuksen ra-
kentumisena ja yhteisön vahvistumisena. Teidän toi-

mintanne osoittaa, miten tärkeää on tukea naisia, sillä heidän kauttaan koko perhe voi paremmin. 
Kun nainen saa mahdollisuuden osallistua, oppia ja vaikuttaa, myös lapset ja läheiset hyötyvät – ja 
koko yhteiskunta vahvistuu.

Daisy Ladiesin kokonaisvaltainen lähestymistapa 
– joka yhdistää käytännön tuen, vertaistuen ja 
yhteisöllisyyden – rakentaa siltoja paitsi eri kult-
tuurien, myös sukupolvien ja ihmisten välille.

Turku on ylpeä saadessaan olla koti järjestölle, 
joka tekee näin merkityksellistä ja vaikuttavaa 
työtä. Kiitän teitä lämpimästi panoksestanne 
kaupungin yhteisöllisyyden, tasa-arvon ja moni-
naisuuden vahvistamiseksi. Inhimillisen ja koh-
taavan Turun ja Suomen rakentamiseksi.

Onnea ja menestystä tuleville vuosikymmenille!

Kuva: Suvi Elo
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Mirka Muukkonen
Hyvinvoinnin apulaispormestari  

DaisyLadies on vahvan yhteisön rakentaja 

Turku on aina ollut kansainvälinen kaupunki. Tänne 
on muutettu muualta, ja täällä ihmiset ovat eripuo-
lilta maailmaa erilaisista taustoista kohdanneet toi-
sensa. Meillä paikallinen on sanonta: kaikki eivät voi 
syntyä Turussa, mutta onneksi tänne voi muuttaa. 
Jokainen, joka valitsee Turun kotikaupungikseen, on 
turkulainen ja osa paikallista yhteisöä. 

Järjestöillä on merkittävä rooli kansalaisyhteiskunnan 
muodostamisessa ja sen toiminnassa. DaisyLadies on 

erinomainen esimerkki siitä, miten järjestö voi toimia siltojen rakentajana, rinnalla kulkijana ja vah-
vistaa naisten osallisuutta paikallisella tasolla.   

Turku on monimuotoinen kaupunki, jossa puhutaan kymmeniä kieliä ja kuntalaiset edustavat monia 
kulttuureja. Tämä luo paljon mahdollisuuksia, mutta myös haasteita. Miten voimme elää yhdessä so-
vussa, rakentaa yhdessä Turusta turvallisen ja rauhallisen elinympäristön meille kaikille. DaisyLadies 
tekee merkittävää työtä juuri tällä saralla. 

DaisyLadies ei vain puhu yhteisöllisyydestä, vana myös oikeasti toimii monin tavoin sen eteen. Dai-
syLadies auttaa meitä ymmärtämään toisiamme ja kannustaa meitä osallistumaan aktiivisesti turku-
laiseen toimintaan. Erityisesti naisten ja lasten parissa tehty pitkäaikainen ja sinnikäs työ on äärettö-
män arvokasta. 

Järjestöt pystyvät toimimaan siellä, missä viralliset raken-
teet eivät aina kanna - siten DaisyLadies luo arjen tasa-ar-
voa. Yhteiskunnan vahvuus syntyy siitä, että sen heikoim-
massa asemassa olevat asukkaat pystyvät osallistumaan 
ja tulemaan mukaan yhteisön toimintaan.  DaisyLadies 
toimii siellä missä ihmiset kohtaavat, toimivat ja tukevat 
toisiaan. Näin toimimalla DaisyLadies vahvistaa merkittä-
västi paikallista yhteisöä ja Turun kaupunkia.    
  
Turun kaupunki ja DaisyLadies ovat pitkään tehneet hy-
vää yhteistyötä maahanmuuttajataustaisten turkulaisten 
eteen. Tätä työtä arvostan suuresti ja toivon yhteistyölle vahvaa jatkoa. Haluan myös kiittää Dai-
syLadies toimijoita siitä merkittävästä ja arvokkaasta työstä, mitä olette tehneet turkulaisten ja koko 
yhteisömme eteen. 

Lämpimät onnittelut 25-vuotiaalle DaisyLadies ry:lle! 

Kuva: Suvi Elo
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Pihla Keto-Huovinen
Kansanedustaja

On hienoa, että meillä on DaisyLadies ry:n kaltainen 
yhdistys, joka työllään edistää Suomeen muuttanei-
den naisten kotoutumista, osallisuutta ja hyvinvointia 
tarjoamalla vertaistukea, toimintamahdollisuuksia ja 
tilan eri taustoista tulevien naisten kohtaamiselle.

Tietoisuuden ja ymmärryksen lisääminen yhteiskun-
nassamme sekä kohtaamiset, joissa kaikki oppivat toi-
siltaan ovat tärkeitä. Ystäväni, joka teini-iässä pakeni 
Ruandan kansanmurhaa, on auttanut minua ymmärtä-
mään millaista on elää paperittomana pakolaisena eri 
maissa. Hän on kertonut, kuinka saapui lopulta kiintiö-
pakolaisena Suomeen. Maahan, josta hän ei tiennyt mi-
tään. Kun aloittaa elämän täysin alusta vieraassa maas-
sa, jonka kielikään ei ole helpoimmasta päästä, se vaatii 
valtavasti rohkeutta ja sitkeyttä. Ihailen ystävääni, joka 
on raivannut oman polkunsa työelämässä kohtaamis-
taan haasteista ja syrjinnästä huolimatta. Hänellä on 

nykyään oma menestyvä yritys ja esimerkiksi luisteleminen sujuu häneltä jo paremmin kuin itseltäni.

Suomen perustuslaki sekä laki kotoutumisen edistämisestä velvoittavat yhteiskuntaa edistämään yhden-
vertaisuutta, osallisuutta ja ihmisoikeuksien toteutumista kaikille. Jokaisella tulisi siis olla mahdollisuus 
osallistua yhteiskuntaan ja rakentaa omaa tulevaisuuttaan tasa-arvoisesti. Valitettavasti nämä tavoitteet 
eivät vielä toteudu yhteiskunnassamme kaikilta osin. 

Maahanmuuttaneet naiset kohtaavat Suomessa moninaisia ja päällekkäi-
siä haasteita. He voivat joutua kokemaan syrjintää sekä sukupuolensa että 
maahanmuuttajataustansa vuoksi, mikä heikentää heidän mahdollisuuk-
siaan täysipainoiseen osallistumiseen yhteiskunnassa. Moni Suomeen 
muuttanut nainen kohtaa edelleen esteitä osallisuudelle, työllistymiselle 
ja kuulluksi tulemiselle. Siksi tarvitsemme yhä määrätietoista työtä, joka 
purkaa rakenteellisia esteitä ja rakentaa tasa-arvoisempaa yhteiskuntaa.

Tässä työssä DaisyLadiesillä on ollut merkittävä rooli jo 25 vuoden ajan. 
Työ ei ole vielä valmis ja tarvitsemme edelleen sekä poliittista tahtoa että 
konkreettisia toimia, jotta jokainen voi tuntea olevansa arvokas, kuultu 
ja osallinen. DaisyLadiesillä on tässä muutoksessa merkittävä rooli. Pla-
nin tyttöpalkinnon tuomaristo myönsikin vuonna 2024 erityisen kun-
niamaininnan DaisyLadies ry:lle, yhdistyksen tekemästä merkittävästä 
ruohonjuuritason työstä ja tuesta erityisesti Suomeen muuttaneiden 
perheenäitien kotoutumiseen. 

Lämpimät onnittelut DaisyLadiesille 25-vuotistaipaleen johdosta ja on ollut ilo tehdä yhteistyötä kans-
sanne ja tavata osaavia ja upeita naisia eri maista! Tästä on hyvä jatkaa.

Kuva: Mikko Mäntyniemi
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Sirpa Pietikäinen
Euroopan parlamentin jäsen

Ihmisoikeudet ja perusoikeudet ovat olleet minulle kes-
keisiä arvoja koko urani ajan. Politiikka on minulle ennen 
kaikkea työtä sekä ihmisten että luonnon hyvinvoinnin 
puolesta. Tämä arvopohja on ohjannut minua erityisesti 
työssäni naisten oikeuksien ja maahanmuuttajien aseman 
edistämiseksi – alueilla, joilla tarvitaan sekä vahvaa raken-
teellista ymmärrystä että aitoa inhimillistä kohtaamista.

Näistä lähtökohdista löysin tieni DaisyLadies ry:n toimin-
taan Hülya “Hissu” Kytön kautta. Yhdistyksen työ osui heti 
tärkeään kohtaan: se yhdistää naisten ja maahanmuutta-
jien oikeuksien ajamisen ja tarkastelee yhteiskunnallisia 
kysymyksiä niin kutsutun intersektionaalisen näkökulman 

kautta. Tämä tarkoittaa käytännössä sitä, että ihmisten kokemaa syrjintää tarkastellaan useista samanaikai-
sista näkökulmista – kuten sukupuolen, etnisen taustan ja maahanmuuttajataustan risteämispisteistä. On rat-
kaisevan tärkeää, että politiikassa tunnistamme, kuinka nämä tekijät vaikuttavat ihmisten arkeen, erityisesti 
maahanmuuttajanaisten kohdalla.

DaisyLadiesin toiminnassa olen nähnyt järjestötyön voiman ja sen, kuinka yhtei-
söllisyys ja kohtaamiset voivat muuttaa yksilöiden elämää. Olen saanut kohdata 
upeita ihmisiä, kuulla tarinoita, jotka syventävät ymmärrystäni erilaisten naisten 
elämäntilanteista, ja samalla saanut vahvistusta siihen, miten tärkeää on raken-
taa yhteiskuntaa, jossa jokainen kokee tulevansa nähdyksi ja kuulluksi.

Toiminta on ollut minulle paitsi inhimillisesti merkityksellistä myös poliittisesti 
inspiroivaa. Se on vahvistanut käsitystäni siitä, että tarvitsemme lisää konkreet-
tisia keinoja tukea maahanmuuttajanaisia niin paikallisesti kuin myös euroop-
palaisella tasolla. DaisyLadies ry:n työ on esimerkki siitä, kuinka ruohonjuurita-
son toiminta ja yhteiskunnallinen vaikuttaminen voivat kulkea käsi kädessä. Tämä on juuri sitä yhteisöllistä, 
rakentavaa ja toivoa luovaa työtä, jota tarvitsemme nyt enemmän kuin koskaan. Olen ylpeä teistä, parasta 
menestystä hienolle yhdistykselle myös jatkossa!

Saara-Sofia Sirén
Kansanedustaja

Olen kolmannen kauden varsinaissuomalainen kansan-
edustaja Saara-Sofia Sirén. Olen tutustunut turkulaisläh-
töisen DaisyLadies ry:n toimintaan erilaisten yhteistöiden 
kautta. 

On ollut hienoa nähdä, kuinka paikallisesta toimijasta on 
kehkeytynyt valtakunnallisesti vaikuttava järjestö, joka 
tuo yhteen ja tukee maahanmuuttajanaisia. Olen iloinen, 
että olen päässyt osallistumaan tähän tärkeään tasa-arvo-
työhön. Jatketaan hyvää yhteistyötä!

Kuva: Sirpa Pietikäinen

Kuva: Mikko Mäntyniemi 
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Peter Kariuki
Pääsihteeri, Etnisten suhteiden neuvottelukunta ETNO

Tervehdys Daisy-yhteisölle – yhdes-
sä kohti vahvempaa yhteiskuntaa

Kun DaisyLadies ry perustettiin Tu-
russa vuosituhannen alussa, se 
vastasi tarpeeseen luoda tila, jossa 
jokainen nainen, taustastaan riippu-
matta, voi tulla kuulluksi, kohdatuksi 
ja osaksi yhteisöä. Vuosien varrella 
Daisy on kasvanut yhdistyksestä liik-
keeksi, joka on vaikuttanut lukemat-
tomien ihmisten elämään. Sen toi-
minta on ollut rohkeaa, uudistavaa 
ja ennen kaikkea inhimillistä.

Mielestäni DaisyLadiesin työ kiteytyy viiteen vahvaan rooliin: rohkea järjestötoimija, edunvalvoja, 
viestijä, koolle kutsuja ja tukipiste kriisin hetkellä. Nämä eivät ole vain tehtäviä vaan ne ovat tekoja, 
jotka rakentavat yhteiskuntaa, jossa väestösuhteet ovat myönteisiä, osallisuus vahvaa ja jokaisella on 
mahdollisuus vaikuttaa.

Daisy on edelläkävijä monikulttuurisen yhteisöllisyyden rakentamisessa. Muistojen Koti ja DaisyKoti 
ovat konkreettisia esimerkkejä yhteisötiloista, joissa nauru, oppiminen ja vertaistuki kohtaavat. Daisy 
on tuonut yhteen yhteiskuntamme eri kieliä, kulttuureja ja uskontoja, ei vain rinnakkain, vaan yhtei-
seen vuoropuheluun. Tämä on väestösuhdetyötä parhaimmillaan.

Edunvalvonnassa DaisyLadies on rohkeasti nostanut esiin vaikeita mutta yhteiskunnallisesti merkit-
täviä teemoja, kuten työllistymisen esteet, mielenterveyden haasteet, perheiden hyvinvoinnin sekä 
jopa piilevät ja arat aiheet, kuten kunniaan liittyvä väkivalta. Neuvontapalvelu tarjoaa monikielistä 
tukea tilanteissa, joissa virallinen järjestelmä ei aina riitä. Tämä on konkreettista yhdenvertaisuustyö-
tä yhteiskuntamme arjessa, joka vahvistaa luottamusta yhteiskuntaan.

DaisyLadies on vahva viestijä, joka tuo yhteisön äänen esiin tavalla, joka rakentaa ymmärrystä ja 
yhteyttä. Yhteisön omat jäsenet kertovat tarinoita, jotka avaavat arjen todellisuutta moninaisesta 
yhteiskunnasta; ei vain tiedottaen, vaan vaikuttaen.

Kriisitilanteissa DaisyLadies on ollut turvallinen tukipiste. Pandemian, Ukrainan sodan ja henkilökoh-
taisten kriisien keskellä yhdistys on tarjonnut tukea, turvaa ja toivoa, sekä toiminut kohtaamispaik-
kana kaikille. 

DaisyLadies muistuttaa meitä siitä, että maassamme jokaisella on oikeus tulla kuulluksi, osallistua ja 
vaikuttaa. 

Kiitos, että olette olemassa. Kiitos, että jatkatte. 
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Päivi Ruotsala
Maahanmuuttoasiantuntija, Varsinais-Suomen ELY-keskus

Kotoutumisen edistäminen on yhdessä tekemistä

Olen työskennellyt valtionhallinnossa TE-toimistossa 
ja ELY-keskuksessa kotoutumisen, maahanmuuton ja 
työllisyyden parissa noin neljännesvuosisadan ja sinä 
aikana olen saanut seurata monia maahanmuuton ja 
kotoutumisen muutoksia. Yhteiskunnan viralliset ra-
kenteet eivät aina ole pystyneet nopeasti reagoimaan 
maahanmuuton nopeisiin käänteisiin ja erityisesti 
pakolaisten tuloon maailman kriisitilanteissa. On ol-
lut hienoa huomata, että siellä missä pakolaiset ovat 

jonottaneet poliisilaitokselle jättääkseen turvapaikkahakemuksen tai tilapäisen suojelun lupahake-
muksen, on Daisy Ladies ry ollut paikalla jakamassa jonottajille juotavaa ja syötävää. Näin tapahtui 
vuonna 2015 Turussa ja 2022 Raisiossa. Nämä ovat mielestäni hyviä esimerkkejä siitä, kuinka järjestö 
tekee konkreettisesta työtä turvaa hakevien ja maahanmuuttaneiden parissa ja reagoi tarvittaessa 
nopeasti.

Daisy Ladies on maahanmuuttajanaisten itsensä perustama järjestö. On tärkeää, että maahanmuut-
taneet ovat itse mukana järjestötoiminnassa ja palvelujen tuottamisessa, vertaistukena tuomassa 
omia kokemuksiaan ja ammattitaitoaan kotoutumisen edistämisessä. Järjestötyöhön osallistuminen 
tuo osallisuutta omaan elämään ja yhteiskunnan jäseneksi. 

Vuosien varrella olen huomioinut Daisy Ladies -yhdistyksen toiminnan kehittymisen ja laajentumisen. 
Yhdistys on tuonut toiminnassaan ja tilaisuuksissaan esiin monia naisten elämään liittyviä teemoja ja 
lisännyt tietoa sekä maahamuuttaneiden että viranomaisten parissa. Yhdistyksessä uskalletaan ottaa 
puheeksi hankalat ja herkät asiat, kuten kunnia- ja lähisuhdeväkivalta, rasismi sekä naisten ympäri-
leikkaus, jotka eivät ole mitenkään hyväksyttäviä ja ovat laittomia Suomessa. Olen saanut viranomai-
sena tehdä yhteistyötä Daisy Ladiesin kanssa mm. seminaarien järjestämisessä. 

Daisy Ladiesin toimipaikat ovat vuosien varrella vaihtuneet, mutta ne ovat aina tarjonneet työko-
keilu- ja työssäoppimispaikkoja, joihin olen itsekin ohjannut asiakkaita. Niissä naiset ovat oppineet 
suomea, yhteiskuntamme sääntöjä, erilaisia työtehtäviä sekä ovat päässeet käyttämään omia vah-
vuuksiaan. Yhdistyksen tarjoama vertaistuki, esimerkin voima ja ohjaaminen tarvittaessa äidinkielel-
lä ovat tärkeitä kotoutumisen ja työllistymisen esteiden taklaamisessa. Yhdistys on myös tärkeä työn-
antaja, joka työllistää maahanmuuttajanaisia erilaisiin tehtäviin ja auttaa sitä kautta heitä eteenpäin 
kotoutumisen polulla. 

Kotoutumisen edistäminen vaatii yhteistyötä viranomaisten, kouluttajien ja järjestöjen kesken, sitä 
ei voi yksin tehdä. Vuoden alussa voimaan tullessa uudistetussa kotoutumislaissa yhdistysten tai 
yhteisöjen toimintaa mainitaan useita kertoja tärkeänä osana kotoutumisen palveluja. Daisy Ladies 
on kantava voima Turun seudun järjestökentässä tukemassa maahanmuuttaneita naisia ja sitä kautta 
koko perhettä löytämään oman paikkansa uudessa kotimaassaan. On ollut hienoa seurata Daisy La-
dies -yhdistyksen tarinaa lähes koko sen ajan ja tehdä yhteistyötä monin tavoin. 

Hyvää jatkoa yhdistykselle, teitä tarvitaan jatkossa yhä enemmän. 
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Sari Kanervo
Erityisasiantutija, Varsinais-Suomen hyvinvointialue (Varha)

Onnea ja pitkää ikää 25-vuotiaalle DaisyLadies ry:lle

Olen onnekas, kun olen saanut seurata DaisyLadiesin 
kasvua ja kehitystä sekä tehdä sen kanssa yhteistyö-
tä yhdistyksen alkuajoista lähtien. Vaikka omat työ-
tehtäväni ovat vaihdelleet ja työnantajakin vaihtunut 
Turun kaupungista Varsinais-Suomen hyvinvointi-
alueeksi tämän 25 vuoden aikana, yhteistyö DaisyLa-
diesin kanssa on kulkenut mukana työni muutoksissa. 
Ennen kaikkea tämä kertoo DaisyLadiesin uskomatto-
masta monipuolisuudesta ja kyvystä tarttua erilaisiin 
tehtäviin ja haasteisiin Suomeen muuttaneiden elä-

mässä ja kotoutumisessa - unohtamatta sitä, että DaisyLadies on toiminut myös tärkeänä siltana 
uusien ja kantaturkulaisten välillä yhdistäen ja tuoden esiin erilaisia tapoja elää yhdessä Turussa.   

Vuosien saatossa yhteistyön aihe ja kohde on vaihdellut osit-
tain omien työtehtävieni vaihtuessa, mutta ennen kaikkea 
ajassa ja tilanteissa tapahtuneiden muutosten myötä, mikä 
osoittaa DaisyLadiesin nopeaa kykyä reagoida kiireellisiin 
haasteisiin. Kun vuonna 2015 Suomeen saapui ennätysmää-
rä turvapaikanhakijoita, DaisyLadies oli kaupungin ja muiden 
viranomaisten tukena. Vuonna 2020 alkaneen koronapan-
demian aikana tuotimme ja välitimme yhteistyössä tietoa 
taudista ja sen ehkäisystä monella kielellä.  Myös Ukrainasta 
tulleiden tilapäistä suojelua saavien alkuvaiheen tukemises-
sa vuonna 2022 Daisien antama huolenpito paenneille oli 
korvaamatonta.  

Suurin osa vuosien varrella tekemästämme yhteistyöstä on kuitenkin arkisempaa puurtamista, mutta 
aivan yhtä tärkeää, jollei tärkeämpää. Se on ollut erilaisten tilaisuuksien järjestämistä, tiedonvaihtoa 
ja tiedotusta – suuri määrä kokouksia, sähköposteja ja puheluja. Se on ollut yhteistyötä, jonka avulla 
olemme yhdessä pyrkineet parantamaan eri keinoin ja tavoin Suomeen muuttaneiden, naisten ja 
ikääntyneiden hyvinvointia ja kotoutumista - toisiamme täydentäen ja tukien. 

Kiitos DaisyLadies ry, Kiitos Hissu   -
Jatkukoon yhteistyömme nyt ja tulevaisuudessa!

Kuvassa olen pitämässä Suomen historia -luentoa 
Daisyn suomenkielen kurssilaisille.
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Kristiina Hellstén
Turun kaupunginvaltuutettu

Olen Kristiina ”Krisse” Hellstén, nyk. Turun kaupun-
ginvaltuutettu. Tutustuin DaisyLadies ry:n toimintaan 
noin 20 vuotta sitten toiminnan vetäjän Hülya ”Hissu” 
Kydön välityksellä. Toimin tuolloin Turun kaupungilla 
vanhuspalvelujen johtotehtävissä. Aina iloinen ja po-
sitiivinen Hissu kertoi minulle yhdistyksen monipuo-
lisesta toiminnasta ja huolista, jotka liittyivät milloin 
rahaan, milloin tiloihin. Olen myös saanut ilon osal-
listua lukuisiin yhdistyksen järjestämiin tilaisuuksiin, 
joissa olen tavannut maahanmuuttajanaisia ja tutus-
tunut heidän tarinoihinsa. Kohtaamiset ovat olleet 
puhuttelevia, joskus hyvin liikuttaviakin, mutta aina 
niistä on pilkistänyt toivo, toivo paremmasta tulevai-
suudesta. 

Sinnikkäästi, kuten yhdistyksen nimi Daisy (päivän-
kakkara) kuvaa, on Hissu joukkoineen    vienyt toi-
mintaa eteenpäin läpi välillä suurtenkin vaikeuksien. 
Työ eri ikäisten uuteen ympäristöön muuttaneiden 
naisten hyväksi on ollut ja on edelleenkin tärkeää ja 

haluan mahdollisuuksien mukaan tukea tätä toimintaa jatkossakin. Toivotan sylin täydeltä onnea 
25-vuotiaalle DaisyLadies ry:lle! 

Iina Antinluoma
Turun Kokoomusnaiset ja Naisjärjestöt Yhteistyössä

Aloitin ohjausryhmässä 2018, sitä ennen jo mukana vuosittaisissa 
Valoa, ei väkivaltaa- seminaareissa.

Daisy Ladies on kokoaan suurempi vaikuttaja suomalaisessa yh-
teiskunnassa. Kukaan ei ole helposti maahanmuuttaja. Ihmisillä 
on taustansa, kulttuurinsa, kieleensä ja lähimmäisensä. 

Hissu Kydön johdolla Daisyt tekevät tulijoita näkyväksi ja kannus-
tavat heitä oppimaan suomen tai ruotsin kielen. Tavoite on täysi-
valtaisuus, osallisuus ja poliittinen toimijuus arjen elämässä.
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Niina Ratilainen
Turun kaupunginvaltuuston varapuheenjohtaja ja Varhan aluevaltuutettu

Olen Turun kaupunginvaltuuston varapuheenjohtaja ja Varhan 
aluevaltuutettu. Seuraan DaisyLadiesin toimintaa, koska tahdon 
edistää Suomeen muuttaneiden naisten hyvää elämää Turussa. 
Olenkin saanut daisyiltä hyviä ehdotuksia, toivottavasti myös 
jatkossa! 

Työskentelen Plan International Suomessa. Jaamme valtakun-
nallista tyttöpalkintoa, josta kunniamaininnan DaisyLadies sai 
merkittävästä työstään tyttöjen oikeuksien eteen. Erityisen lä-
hellä sydäntäni on Ukrainaan liittyvät asiat, sillä teen EU:ssa po-
liittisia tehtäviä Ukrainaan liittyen EU:n alueiden komiteassa. 

Asun Turussa lähellä CafeDaisyä ja minulla on usein ilo syödä 
maukasta lounasta, jota kahvilassa tarjoillaan. CafeDaisyyn on 
aina ilo tuoda ystäviä ja Turkuun tulevia vieraita tutustumaan 
toimintaan, herkulliseen ruokaan ja lämpimään tunnelmaan.

Rebecca Lintunen
Henkilöstö- ja viestintäasiantuntija, Turun AKK

Turun AKK on monialainen ammatillinen kouluttaja, 
varsinaissuomalaisen työelämän edistäjä sekä osaa-
misen kehittäjä. Tarjoamme ammatillista koulutusta 
aikuisille, elämän ehdoilla – työelämän tarpeisiin. 
Olemme tehneet DaisyLadies ry:n kanssa vuosien 
varrella yhteistyötä erityisesti kotoutumiskoulutusten 
järjestämisessä. Yhteinen tavoitteemme on ollut tu-
kea maahanmuuttajataustaisten henkilöiden kotou-
tumista, osallisuutta ja elämänhallintaa suomalaises-
sa yhteiskunnassa. Tässä työssä DaisyLadies on ollut 
meille tärkeä kumppani.
 

Yhdistyksen toiminta on täydentänyt hyvin AKK:n tarjoamaa opetusta ja ohjausta. DaisyLadies on 
mm. tarjonnut opiskelijoillemme mahdollisuuksia suorittaa työssäoppimisjaksoja. Lisäksi opiskelija-
ryhmämme ovat vierailleet DaisyLadiesin tiloissa ja päässeet tutustumaan yhdistyksen toimintaan.
 
DaisyLadiesin toiminnassa meitä inspiroi sydämellinen ilmapiiri, ruohonjuuritason vaikuttavuus ja 
kyky reagoida ajan tarpeisiin. On ollut ilo ja tukea tätä tärkeää työtä ja tehdä yhteistyötä yhdistyksen 
25-vuotisen matkan aikana.
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Elina Rajala
S2-opettaja

Pääsin mukaan DaisyLadies ry:n toimintaan S2-opet-
tajana keväällä 2022, kun yhdistys yhteistyössä Turun 
kristillisen opiston (nyk. Linnasmäen opiston) kanssa 
käynnisti suomen kielen kurssin Suomeen saapuneil-
le ukrainalaisille naisille. Kurssi järjestettiin DaisyLadi-
esin tiloissa, ja se tarjosi osallistujille tärkeän ensikos-
ketuksen suomen kieleen ja kulttuuriin.

Syksystä 2022 lähtien opetin suomea myös aamuryh-
mässä, joka on osa DaisyLadiesin viikoittaista toimin-
taa. Ryhmän osallistujat olivat hyvin eri taustoista; 
monilla oli vain vähäinen tai katkonainen koulutus-
tausta. Silti ryhmässä korostuivat yhteisöllisyys, tois-
ten auttaminen, yhdessä tekeminen ja nauru – ne ylit-
tävät kielimuurit ja rakentavat siltoja ihmisten välille.

DaisyLadies ry:n työ luo merkityksellisiä yhteyksiä ja tukee naisia monin tavoin, jotta kenenkään ei 
tarvitsisi jäädä yksin. Olen syvästi kiitollinen mahdollisuudesta työskennellä kielikurssilla ja tutustua 
niin moniin hienoihin ihmisiin. Toivotan DaisyLadies ry:lle menestystä ja pitkää ikää – työllänne on 
suuri merkitys!

Sema Yaranona
Taiteilija

My first contact with DaisyLadies was in 2013 when I 
visited my sisko Hissu, in Turku. The first impression 
to me was the beautiful old building, and second was 
the women, who have come to Finland as refugees.

The  lovely atmosphere in there was so warm, which 
increased my respect to my sisko, who is the creator 
of this marvelous project. I have not heard a similar 
social study, in other conturies of the world.

This project is integration of the immigrant women 
to the Finnish Social Life, and the stories of these 
women are published in this magazine, and I am very 
happy and proud to contribute to this magazine with 
my paintings. I send my best wishes and love to all 
Ladies in their ways…
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Kun ukrainalaiset saapuivat Suomeen sodan 
alussa, he olivat hämmentyneitä: he eivät osan-
neet kieltä, eivät tunteneet lakeja ja pelkäsivät 
kaikkea uutta ja tuntematonta.

Kun DaisyLadies ry:n toiminnanjohtaja Hissu sai 
tietää, missä pakolaisia otetaan vastaan, hän jär-
jesti heti lämpimän vastaanoton – teen ja aidon 
vieraanvaraisuuden kera.

Ukrainalaisten, jotka tutustuivat häneen silloin, 
mukaan Hissu oli kuin auringonsäde. Hymyillään 
ja lämmöllään hän toi jokaiselle turvaa ja toivoa. 
Myöhemmin hän järjesti ukrainalaisille suomen 
kielen opetusta, tutustutti heitä kulttuuriin ja 
suomalaisten arkeen. Hän pyrki aina auttamaan, 
jotta jokainen tuntisi itsensä täällä tervetulleeksi 
eikä ulkopuoliseksi.

Näin DaisyLadies muuttui paljon suuremmaksi 
kuin pelkäksi opiskelupaikaksi. Siitä tuli toinen 
koti – lämpöä, tukea ja ystävyyttä täynnä oleva 
tila, jossa kukaan ei jää yksin vaikeuksiensa kans-
sa.

Ääniä niiltä, joille DaisyLadies on sydämen 
asia:

Halyna, joka on asunut Suomessa jo kolme vuot-
ta, kertoo katuvansa, että kuuli DaisyLadiesista 
vasta tänä vuonna. Täällä hän on löytänyt paljon 
ystäviä ja kiittää Hissua siitä, että hän on luonut 
lämpimän yhteisön, joka auttaa eri maista ja 
kulttuureista tulevia tuntemaan olonsa kotoisak-
si, mukavaksi ja aidosti tervetulleeksi.

Iryna Liashko on kiitollinen DaisyLadiesille ja His-

DaisyLadies – lämpöä, tukea ja ystävyyttä
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sulle mahdollisuudesta opiskella kieltä ja kulttuu-
ria näin lämpimässä ja kodikkaassa ilmapiirissä.

Liliia Melnykova kiittää siitä, että DaisyLadies 
auttaa sopeutumaan Suomeen ja oppimaan suo-
men kieltä tarjoten tukea ja ymmärrystä.

Tetiana Kovchan on kiitollinen kohtalolle, joka 
johdatti hänet DaisyLadiesiin. Tässä lämpimässä 
ja ystävällisessä ilmapiirissä hän opiskelee kieltä, 
löytää uusia ystäviä ja tuntee olevansa osa suur-
ta perhettä. Näin hän kuvailee Hissua: ”Hän on 
Jumalan lähettämä ihminen”. Tetiana on syvästi 
kiitollinen hänen äidillisestä huolenpidostaan ja 
välittämisestään.

Halyna Kovalova sanoo, että DaisyLadies on kuin 
suuri perhe, jossa kaikki ovat ystävällisiä, hymyi-
levät lempeästi ja tuovat lämpöä ympärilleen.

Valentyna Derchuk muistaa hymyillen ensimmäi-
sen kohtaamisensa Hissun kanssa. Hän on kiitolli-
nen DaisyLadiesille mahdollisuudesta tuoda esiin 
omia taitojaan – laulua, tanssia ja perinteisten 
motanka-nukkejen valmistuksen opettamista. 
Hänelle tämä paikka on rauhan ja inspiraation 
saari, jossa hän saa tukea, oppii kieltä ja kehittyy 
luovana ihmisenä.

Oleksandra Tereshchenko kertoo, että kun hän 
astui ensimmäistä kertaa DaisyLadiesiin, häneen 
teki vaikutuksen se huolenpito ja lämpö, jota kai-
kille tulijoille osoitetaan. Hän on kiitollinen siitä, 
että täällä hän ei tunne itseään yksinäiseksi, että 
hän voi oppia kieltä, kulttuuria ja perinteitä sekä 
ymmärtää suomalaisia paremmin. Hän kiittää sy-
dämellisesti DaisyLadies ja Hissua tästä mahdol-
lisuudesta.

Kiitollisuus meiltä kaikilta!

Monille DaisyLadies on paljon enemmän kuin 
vain opiskelupaikka tai tapaamispaikka. Se on 
koti, jossa vallitsee ystävällisyys, ymmärrys ja 
keskinäinen kunnioitus. Täällä jokainen saa osan-
sa lämmöstä, tukea vaikeina hetkinä ja uusia 
mahdollisuuksia kehittyä.

Kaikkien puolesta, jotka ovat joskus astuneet 
DaisyLadiesin ovesta sisään, haluamme sanoa: 

”Kiitos, Hissu, suuresta sydämestäsi, huolenpi-
dostasi, hymystäsi ja väsymättömästä työstäsi. 
Olet muuttanut monien elämän, antanut heille 
toivoa ja uskoa siihen, että jopa kaukana kotoa 
voi löytää toisen kodin.”
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Sydän hehkuva,
ilo kasvoilla,

Hissu naurava
meitä odottaa.

Tänne tullaan taas,
kuin kotiin ois.

Tämä DaisyLady,
tie tuttu pois.

Ihana DaisyLady,
meitä lämmittää,
turva, ilo, nauru
aina täällä jää.

Hissu auttaa vielä,
pois vie pelon yön.

Suomi - maa rauhaisa,
nostaa lippunsa työn!

Turvan alla sen
elämme hyvin.

Kunnioitamme maata
ja kuljemme niin.

Hissu meidät kutsuu
piiriin ystävien.

Ystävyys on ikuinen
tässä sydänten!

Yhdessä me ollaan,
meitä paljon on!

Hissu meidät kohtaa,
DaisyLady on!

Ihana DaisyLady,
meitä lämmittää,
turva, ilo, nauru
aina täällä jää.

Hissu auttaa vielä,
pois vie pelon yön.
Suomi - maa paras,

kaikkien maailmain myö!

Omistettu Hissulle! 
- Valentyna Derchuk

Палаюче серце 
і радість в очах,
Усміхнена Ніssu 
нас тут зустріча.

Йдемо, як додому,
бо затишно тут.

Це - дім ДейзіЛеді -
знайомий маршрут.

Чарівна ДейзіЛеді
зігріє нас усіх,

Бо тут завжди панує
безпека, радість, сміх

І Hissu допоможе
розвіять сум і жах...
Suomi - миролюбна,
свій підіймає стяг!

Під захистом мирним
шаслива живем
Шануєм країну
і разом ідем.

Запрошує Hissu
у коло з собой,

Нас дружба зв’язала
навіки з тобой.

Ми - разом! Нас багато!
Стрічає Hissu нас

І ДейзіЛеді - супер!
Піклується про нас!

Чарівна ДейзіЛеді
зігріє нас усіх,

Бо тут завжди панує
безпека, радість, сміх!

І  Hissu допоможе
розвіять сум і жах...
Фінляндія - країна
Найкраща у світах!

Присвячую Hissu!
- Валентина Дерчук

DAISYLADY/ДЕЙЗІ-ЛЕДІ  
Hissulle omistetun laulun sanat
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Vinkki! Tämän lehden tarkkaan lukemalla saatat löytää vastaukset moneen ristikon 
kysymykseen. Tarkista oikeat vastaukset seuraavalta sivulta.
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Kuvia yhdistyksen 25-vuotisen historian varrelta

Daisy-ristikon vastaukset: 

1. Neuvontapalvelu
2. Hissu
3. Minun ääneni
4. Maailmanpuutarha
5. Taikapuoti
6. Kulkue
7. Kaupunginosaviikot
8. CafeDaisy
9. Muistola
10. Päivänkakkara

11. Maahanmuuttajanaiset
12. Ompelimo
13. Kuka minä olen
14. NordicLadies
15. Logo
16. DaisyKoti
17. DaisyNews
18. Aurajoki
19. DaisyLadies ry
20. Turku
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Kuvia yhdistyksen 25-vuotisen historian varrelta
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Kuvia yhdistyksen 25-vuotisen historian varrelta
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Kuvia yhdistyksen 25-vuotisen historian varrelta
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KUKA MINÄ OLEN? - Irakilaisen naisen tarina

Nimetön, Irak

Synnyin Basra-nimisessä suuressa kaupungissa, Irakissa. Perheeseeni kuului isä, äiti, viisi veljeä ja kaksi 
siskoa, eli suomalaisittain sanottuna meillä oli iso perhe. Irakilaiseen kulttuuriin kuuluu yhteisöllisyys ja 
perhekeskeisyys, sukulaiset asuvat mielellään lähellä toisiaan, joten samassa talossa meidän kanssamme 
asuivat myös mummuni ja setäni. 

Lapsuuteni oli hyvä, koen ettei meiltä ikinä puuttunut mitään. Isäni teki paljon töitä, hän työskenteli len-
tokentällä lennonjohtajana, äitini oli kotiäiti. Minä ja sisarukseni saimme ulkoilla melko vapaasti. Muistan 
että hypimme paljon ruutua ja naruja käytettiin sekä hyppynaruna, että vetoleikeissä. Isommat lapset kat-
soivat aina pienten perään, eikä ketään jätetty ikinä yksin. Ainoa selkeä sääntö oli se, että kaikki otetaan 
aina leikkeihin mukaan ja siitä pidimme kiinni. Minä en lapsena käynyt koulua, mutta veljeni saivat opis-
kella. En siis nuorena oppinut lukemaan, enkä kirjoittamaan. 

Elämäni muuttui sodan myötä, olin vasta teini-ikäinen, minuuteni oli vasta muodostumassa. Sodan takia 
meidän oli pakko muuttaa useita kertoja, perusturvallisuuteni järkkyi, kaikki tuttu hävisi ympäriltäni. Vii-
meinen niitti oli se, että veljeni, joka oli armeijassa, kuoli sodassa. Se vaikutti koko perheemme hyvinvoin-
tiin. Äitini sairastui pahasti, eikä koskaan enää tullut entiselleen. Koko perheeni mielenterveys horjui, sillä 
sukulaisia, ystäviä, naapureita kuoli koko ajan ympäriltämme. Se oli äärettömän turvatonta aikaa. Lopulta 
muutimme Bagdadiin, eikä kukaan veljistäni enää joutunut mukaan sotaan. 

Vuonna 2000 lähdin isäni kanssa pois Irakista. Ensin matkustimme Jordaniaan, josta isäni vuokrasi meille 
asunnon. Olin niin vihainen ja surullinen, kun jouduin jättämään muun perheeni ja kotimme. Elämämme 
Jordaniassa oli kuitenkin ihan hyvää, en kokenut turvattomuutta, nälkää tai pelkoa. Mutta koti-ikävä oli 
valtava. Lähtömme jälkeen olin nähnyt perheeni kahdesti, mutta onneksi pystyimme kuitenkin puhumaan 
puhelimessa. 

Asuimme myös Syyriassa ja siellä ollessani menin naimisiin 
irakilaisen miehen kanssa. Hän oli muuttanut Suomeen jo 
vuonna 1997 ja lensi nyt Syyriaan minua ja häitä varten. 
Hääyönä sai alkunsa ensimmäinen lapsemme. Jäin yksin 
Syyriaan, olin raskaana ja hämmentynyt, sillä mieheni pa-
lasi Suomeen. Minä pääsin Suomeen vihdoin helmikuussa 
2001. Uuden elämän aloitus täällä tuntui todella hankalal-
ta. Raskaus ei ollut helppo ja oloani hankaloitti entisestään 
tieto, että isäni oli palannut Irakiin ja menehtynyt. Suo-
malaiset kuitenkin ottivat minut hyvin vastaan ja tyttäre-
ni syntymän jälkeen aloin jopa viihtyä täällä. Kielitaidon 
puute toi hankaluuksia, mutta sain aina apua esimerkiksi 
kaupassa asioidessani. 

Meitä siunattiin neljällä tyttärellä. He syntyivät 2001, 2003, 
2004 ja 2009. Lapsien syntymä muutti arkeni tietenkin täy-
sin, varsinkin vieraassa maassa se oli todella hankalaa, kos-
ka koin etten saanut apua samalla tavalla kuin olisin saanut 
omassa kotimaassani perheeltäni. 

Tänä päivänä koen, että arkeni on tasapainoista ja muka-
vaa. Mieheni on kotona ja hoidamme kotityöt yhdessä. 
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Eniten kaipaan irakilaisesta arjestani tietenkin perhettäni, mutta myös aurinkoa, ruokaa ja erilaista yhdes-
säolon kulttuuria. Kaipaan myös uskonnollisia juhlapyhiä, kuten ramadania, sillä uskonto on isossa osassa 
elämääni. Nyt, tänä päivänä, minulla on vapaus ja rauha harjoittaa omaa uskoani. 

Suurimmat erot irakilaisen kulttuurin ja suomalaisen kulttuurin välillä on se, että suomalaiset ovat hyvin 
tarkkoja aikataulujen suhteen. Lastenkasvatus on pääosin samanlaista, mutta suomalaiset lapset itsenäisty-
vät paljon aiemmin. Irakilaiset lapset muuttavat pois kotoa vasta, kun menevät naimisiin. 

Kuka minä olen? Tarinoita monikulttuuristen naisten elämästä -kirja on julkaistu 2024. Kirja on 
toteutettu osana DaisyLadies ry:n Kuka minä olen? -hanketta, johon on saatu rahoitus Turun kau-
pungilta 2022-2024. Tähän kirjaan on koottu DaisyLadies ry:n naisten tarinoita heidän elämänsä 
varrelta. Toiminnassamme olemme huomanneet että miten suuri tarve naisilla on puhua, kertoa 
omasta elämästään, jakaa kokemuksia ja kuunnella muita. Mikään ei vedä vertoja vertaistuelle, 
paitsi se, että joku aidosti kuuntelee ja haluaa kuulla, mitä juuri sinulla on sanottavanasi. Vuosien 
varrella tarinat ovat olleet iloisia, surullisia, sydäntä raastavia ja osa kauhistuttaviakin. Joka kerta 
niistä on kummunnut kuitenkin aitous, sillä kertoja on aina ollut se ihminen, joka on itse ollut 
oman tarinansa päähenkilö. Nämä kertojat ovat voineet tulla Suomeen esimerkiksi sotapakolai-
sina, hakemaan turvapaikkaa, työn tai miehen perässä, mutta he kaikki ovat löytäneet Suomesta 
uuden kotimaan. Turvapaikan. Maan, jonne voi juurtua ilman pelkoa.

Kuka minä olen? -kirjaa löytyy toimitaloistamme, kirjastosta ja digiversion pääsee lukemaan 
nettisivuillamme: www.daisyladies.fi/fi/teokset
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Teksti: Hakima Firdaous

Saapuminen Marokkoon 
Matkani Marokkoon alkoi, kun lentokone laskeu-
tui Casablancaan. Astuessani koneesta tunsin 
heti lämpimän tuulen ja kuulin ihmisten iloiset 
äänet. Pian olin kotikaupungissani Mohammedi-
assa,  jossa meri on aina lähellä.

Isän talossa perhe odotti minua: sisarukset nau-
roivat ja lapset leikkivät pihalla. Päivät kuluivat 
yhdessä. Kävimme sukulaisten luona, juttelimme 
pitkään ja nautimme ajasta yhdessä.

Arki ja makuelämykset
Kävelimme rannalla, joimme minttuteetä ja 
maistoimme herkullista marokkolaista ruokaa, 
Lapset ja heidän serkkunsa uivat meressä iloisi-
na, roiskuttivat vettä ja nauroivat ääneen. Kävim-
me myös lasten huvipuistossa, jossa he kokeilivat 
karuselleja ja liukuja. Lasten ilo ja nauru tekivät 
minut todella onnelliseksi.

Matkakertomus: Marokko - perheen 
lämpöä ja meren kauneutta

Siskoni ja poikani serkkujensa kanssa.
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Päiväretki Tangeriin
Yhtenä päivänä lähdimme pienelle seikkailulle. 
Matkustimme Al boraq TGV-junalla Tangeriin. 
Matka oli nopea ja kaunis. Tangerissa kävelimme 
meren rannalla ja söimme tuoretta kalaa. Sen 
jälkeen kiersimme turistibussilla kaupungin näh-
tävyyksiä vilkkaita katuja ja korkeita kukkuloita, 
joilta näkyi kauas merelle.

Loman loppu
Lomani oli täynnä aurinkoa, merta, hyvää ruokaa 
ja ennen kaikkea perheen lämpöä. Jokainen päi-
vä toi uuden muiston, ja jokainen nauru jäi sydä-
meeni. Palasin Suomeen sydän täynnä kauniita 
hetkiä, jotka kantavat minua seuraavaan kesään 
asti. Ja tiedän, että Marokko odottaa minua aina 
avoimin sylin.

Kauniita Marokkolaisia astioita ja vaatteita.
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Makuja Muistolasta – monen kulttuurin 
keittiöstä
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Makuja muistolasta -keittokirjaa voi ostaa 
CafeDaisystä 6 € hintaan.

Makuja Muistolasta – monen kulttuurin keittiöstä 
-kirja on julkaistu 2020. Kirjassa 34 naista 23 eri 
maasta esittelee Sinulle oman ruokaohjeensa ja 
lisäksi jakaa siihen liittyviä muistoja ja kokemuksia. 
Turussa Muistolassa, DaisyLadies ry:n toimipaikassa 
kokoontuu päivittäin monia eri kansallisuuksia 
edustavia maahanmuuttajanaisia. Talo on täynnä 
eri kulttuureja, tapoja ja kieliä. Mutta yksi varma 
tekijä yhdistää siellä – kuten koko maailmassa – 
nimittäin ruoka ja yhteinen ruokahetki. Siten voit 
ajatella tätä teosta kuin yhteisenä pöytänä, jonka 
ääressä nautitaan hyvästä ruuasta ja jaetaan 
tarinoita elämästä. Joten – ole hyvä ja käy pöytään! 
Hyvää ruokahalua! 
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Maahanmuuttajanaisten kotoutumisen edistä-
miseksi DaisyLadies ry järjestää tuki- ja neuvon-
tapalvelua, vertaisryhmätoimintaa, kursseja 
ja luentoja. Toimintakyvyn vahvistaminen, ak-
tivointi, osallisuus ja osallistuminen yhteiskun-
nassa, vertaistuki ja elinikäinen oppiminen ovat 
toiminnan kantavia ajatuksia. Monipuolista ope-
tus- ja ryhmätoimintaa järjestetään ma-to klo 
9-15 ja pe klo 9-14.

Opetustoiminnan aiheena on mm. suomen kieli, 
ATK/digitaidot, yhteiskunnalliset taidot, käsi-
työt ja taide, asiakaspalvelu, laki ja oikeudet, 
opetuskeittiö ja -ompelimo. Lisäksi järjestetään 
teemaryhmätoimintoja mm. kulttuuriin, liikun-
taan, hyvinvointiin ja terveyteen liittyen. 

Työikäisille naisille joilla ei esim. ole kielitaitoa ja 
koulutustaustaa tarjoamme turvallisen paikan, 
jossa voi opiskella suomea ja kehittää itsenäi-
seen elämään tarvittavia perustaitoja. Naisia au-
tetaan tunnistamaan oma osaaminen ja tuetaan 
sen kehittämistä. Naiset, joilla on jo koulu- tai 
työtaustaa, saavat kohdennettua ja yksilöllistä 
uraohjausta. On myös tärkeää on että naiset voi-
vat opettaa toisilleen omia tietoja ja taitoaan.

DaisyLadies ry:ssä voi suorittaa koulujen har-
joittelujaksoja, työkokeilujaksoja tai tulla mu-
kaan ihan vain vapaaehtoisena. Työllistämme 
naisia myös palkkatuella mm. keittiöapulaisen, 
ompelijan, siivoojan, ohjaajan, graafikon ja 
IT-tukihenkilön tehtäviin.

DaisyLadies ry:n toiminta ja palvelut 2025

Opetus- ja työtoiminta
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• Hyvinvointia arkeen

Vuonna 2025 tavoitteena on panostetaa edel-
leen hyvinvointitoimintaan sekä iäkkäille suun-
nattuun toimintaan. 

Hyvinvointitoiminnan aiheita ovat mm. arjen ja 
lähisuhteiden turvallisuus, mielen hyvinvointi, 
terveelliset elintavat, työ- ja toimintakyvyn sekä 
osallisuuden edistäminen.

Iäkkäille pyrimme järjestämään toimintakykyä 
edistävää, kulttuurisensitiivistä ja kotona asu-
mista tukevaa ryhmätoimintaa sekä mahdolli-
suuksien mukaan myös tukihenkilötoimintaa. 
Tavoitteena on myös tuoda iäkkäät ja nuoret 
yhteen yhteisen matalankynnyksen toiminnan 
merkeissä, jolloin he voivat välittää kokemuksia 
ja kulttuuria toisilleen.

• Tapahtumat

Vuonna 2025 tulemme järjestämään kuukausit-
tain kaikille avoimen naisten hemmottelupäi-
vän, jonka ohjelmaan sisältyy mm. hierontaa, 
kasvo- ja käsihoitoja, rentoutumisharjoituksia, 
hennatatuointeja, kampausten tekoa, kynsien 
laittoa ja paljon muuta.

Vuoden 2025 aikana tullaan järjestämään myös 
erilaisia pienempiä kulttuuritapahtumia, kes-
kustelutilaisuuksia ja juhlia, kannattaa siis pysyä 
kuulolla!

• Yhteistyö

Vuonna 2025 yhteistyötä tehdään edelleen ak-
tiivisesti kaupungin, Varhan, erilaisten yhdistys-
ten, viranomaistahojen yms. kanssa. Tulemme 
edelleen kehittämään yhteistyötä myös Turun ja 
lähialueiden koulujen, opistojen, korkeakoulujen 
ja ammatti-instituuttien kanssa. Yhteistyötä teh-

dään mm. harjoittelupaikkana, opinnäytetöissä, 
projekteissa, asiakkaiden ohjauksessa, suomen 
kielen opetuksessa sekä uraohjauksessa.

• Hankkeet

NordicLadies -hanke jatkuu edelleen vuonna 
2025 ja tavoiteena on laajentaa pohjoismaista 
yhteistyöverkostoa.

Daisy Neuvontapalvelun toimintaan on saatu 
rahoitus Turun kaupungin Asukasbudjetti-ää-
nestyksessä vuodelle 2025. Neuvontapalvelu 
palvelelee DaisyLadies ry:n tiloissa osoitteessa 
Sairashuoneenkatu 1. Neuvontapalvelu tarjoaa 
erityisesti maksutonta ja monikielistä oikeudel-
lista neuvontaa ja mielentervyesneuvontaa.

DaisyLadies ry totetutaa Taiteen edistämiskes-
kuksen rahoituksella taidehankkeen vuosina 
2024-2025. Hankkeen tarkoituksena on maa-
hanmuuttajanaisten itsetuntemuksen, kulttuuri-
sen osaamisen ja integraation tukeminen taiteen 
keinoin. 

Oletko kiinnostunut monikulttuurisesta 
naistyöstä? Onko sinulla osaamista, jon-
ka haluaisit jakaa eteenpäin tai idea yh-
teistyöstä? Ota rohkeasti yhteyttä ja tule 
mukaan Daisytoimintaan! 

DaisyLadies ry:n toiminta ja palvelut 2025

Muu toiminta

Kieli on avain, tieto on valtaa!
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DaisyLadies ry:n toiminta ja palvelut 2025

CafeDaisy, Sairashuoneenkatu 1, 20100 Turku

Teemme myös pitopalvelua: www.daisyladies.fi/fi/pitopalvelu

CafeDaisy puh. 050 573 9759 / cafedaisy.turku@gmail.com

Tervetuloa herkuttelemaan!

Vaihtuva valikoima eri maiden 
herkkuja!

CafeDaisy on auki arkipäivisin (ma-pe) 
klo 10-14. Lounas klo 11.30-14.

CafeDaisyssä on vaihtuva lounasmenu 
sekä myynnissä pientä suolaista ja 

makeaa syötävää.

Viikon lounasmenu löytyy Facebook-
sivuiltamme sekä nettisivuiltamme.
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DaisyLadies ry:n toiminta ja palvelut 2025

Sairashuoneenkatu 1, 20100 Turku
www.daisyladies.fi/fi/ompelimo
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Daisy-teemainen tuotevalikoimamme sisältää tällä hetkellä 
upean T-paidan, kangaskassin, 12 taidepostikorttia sekä pins-
sejä ja tarroja. Paidan ja kassin kuvitus on lahjakkaan turkki-
laisen taiteilijan Sema Yaranonan käsialaa. Pinssit ja tarrat on 
meille suunnitellut graafikko Bern Lehtinen.

Tuotteita voi ostaa Taikapuodista hintaan:
•	 T-paita 20 €
•	 Kangaskassi 20 € 
•	 T-paita ja kassi yhdessä 35 €
•	 Postikortti 1,5 €
•	 pinssi 1,5 €
•	 puupinssi 4 €
•	 tarra 2 €

Ostamalla näitä tuotteita tuet 
samalla DaisyLadies ry:n toteuttamaa 
maahanmuuttajanaisten työllistymistä, 
asemaa ja oikeuksia edistävää toimintaa.

Kiitos tuestanne!

DaisyLadies-tuotteet
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ilmoituspalsta
Otamme vastaan lahjoituksia!

Löytyykö sinulta toimintakuntoisia 
ompelukoneita tai saumureita, joille 
sinulla itselläsi ei ole enää käyttöä? 
DaisyLadies ottaa ilomielin vastaan 
lahjoituksena ompelukoneita ja sau-
mureita, jotta voimme jatkossakin 
tarjota naisille mahdollisuuden pääs-
tä kehittämään ammatillista osaamis-
taan ompelijana.

Meille voit lahjoittaa myös sukkalanko-
ja ja muita neulontaan ja virkkaukseen 
liittyviä tarvikkeita, ompelulankoja, 
kankaita ja muita ompelutarvikkeita 
sekä myös askartelu- ja taidetarvikkei-
ta.

Ota yhteyttä: ompelimo.daisyladies@
gmail.com, puh. 050 554 7799

Eläkeläisten uimakerho

DaisyLadiesin eläkeläiset käyvät ui-
makerhossa keskiviikkoisin kello 
14:00-15:30. Uimakerho pidetään  
Ruusukorttelissa. Eläkeläiset osallis-
tuvat uimakerhoon aktiivisesti, koska 
Ruusukorttelin allasosasto on rauhal-
linen paikka. Ympäristö ei ole meluisa 
eikä paikka ole koskaan ruuhkainen. 
Kaikkialla on puhdasta, altaan vesi  
on lämmintä ja saunassa on sopivat 
löylyt. 

Mukaan mahtuu enemmänkin uima-
reita ja kannattaa tulla, koska osallis-
tuville eläkeläisille  tämä toiminta on 
maksutonta. Tärkeä vain on, että tu-
lee paikalle varttia vaille kaksi, koska 
ulko-ovi suljetaan kello 14. Etukäteen 
ei tarvitse ilmoittautua - paikalle voi 
siis vain tulla keskiviikkoisin. Kerho 
on kesätauolle juhannuksesta alkaen 
mutta jatkuu taas syksyllä. Lisätietoja 
uimakerhosta voi kysellä soittamalla 
DaisyLadies ry:n toimistoon puh. 050 
326 5064 tai Galinalle puh. 040 758  
7343.

Tavataan syksyllä toivoo iloinen ui-
mari Galina!
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DaisyLadies ry
Linnankatu 41, 20100 TURKU

Sairashuoneenkatu 1, 20100 TURKU
p. 050 326 5064 / 050 555 8781

daisyladies.turku@gmail.com
www.daisyladies.fi

DaisyLadies ry daisyladiesturku


